
Είς τους άπό 1 ί ! Νοεμβρίου έγγραφο- 
μένους συνδρομητάς παραχωροϋμεν δ ω 
ρ ε ά ν  τά  άπό 13 Σεπτεμβρίου φυλλάδ ια  
τώ ν  « ’Εκλεκτών Μ υθιστορημάτων», είς ά 
ά ξ α ν τ ο  δημοσιευόμενα όλως νέα. μ υθ ι- 

ί στορήματα.

ΑΤΓΟΤΣΤΟΤ MAKE
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[Συνέχεια]

Μετά ενα μήνα Λουδοβίκος ό ΙΔ' έκή- 
ρυττε τον πόλεμον κα τά  της 'Ο λλανδίας, 
στερούμενης πολεμοφοδίων κα ί τροφίμων. 
Μετά εξ μήνας οί δύο αδελφοί Β ίτ τ  διε- 
σπαράσσοντο ΰπό τοϋ όχλου τοϋ Ά μ σ τε -  
λοδάμου, κατηγοροϋντος αυτούς οτι διε- 
φθάρησαν διά χρημάτων ύπό της Γ αλ
λίας" ή αύτή  πόλις άφνιρει τους φραγμούς 
κα ί τά  προχώματα τών διωρύγων κα ί 
κατέκλυζε τό έδαφος διά νά σταματηση 
την επιδρομήν τώ ν νικηφόρων Γ άλλων. 
Τέλος τό έπιόν έτος, πρό τώ ν τε ιχώ ν τοϋ 
Μ άεστριχτ, πολιορκουμένου παρά τοϋ 
Λουδοβίκου αυτοπροσώπως, ό κύριος Λου
βοά έξελθών τής σκηνής του πρωίαν τ ινα  
εΰρε κ ιβώτιον έκ ξύλου ροδοχρόου μετά 
γλυφ ώ ν , έν ώ εκειτο ζών βρέφος. Είς τά  
σπάργανα τοϋ αθώου πλάσυ-ατος, ποοσκε- 
κολλημένη διά καρφίδος αδαμαντίνης,εδ - 
ρητο ή έξης έπ ιστολή , γεγραμμένη όλ- 
λα νδ ισ τ ί:

• 'Ο σύζυγό; μου εμαθε τά πάντα χα\ μ’ έτραυμά- 
τισε θανατηφόροι; Stic βολής πιστολιού Αΰτό είνε τό 
τέχνον μου· χαλεϊται Άντωνιέττα. Χαιοε!».

Ό  Λουβοά ύχρίασεν, έστηρίχθη έπ ί 
τοϋ κ ιβω τίου κα ί κατελήφθη ύπό νευρι
κού τρόμου, δστις κα ί κατόπ ιν διήρκεσεν 
έπ ί πολλάς ώρας.

Τίς είχε κομίσει τό βρέφος ; ’Ε πίλε
κτος τ ις , φυλάσσων ώς σκοπός πρό της 
σκηνης, ώμολόγησεν έρωτηθείς, δτι ούδέν 
είδε κα ί ούδέν ήκουσε. Τό τοιοϋτο έφάνη 
ύποπτον είς τόν μαρκήσιον" άλλά  πώς ή
δύνατο νά προβγ είς έρεύνας κα ί νά έξα -

! κριβώστι τό γεγονός, ένώ ήτο ανάγκη  τά  
! π ά ντα  νά βυθίσν) είς βαθεΐαν σ ιγήν ;

Ό  επ ίλεκτο ς αύτός, όνόματι Γ ιλβέρ- 
! τος, άπεστάλη  είς τά  προχώματα τή ν  έ- 
πομένην ημέραν. Ό  θάνατος έφείσθη αυ
τού, αν κα ί έτάχθη  έπ ίτηδες είς θέσιν, 
όπόθεν κανείς δέν έπανήρχετο ' άπώλεσεν 
όμως μ ίαν κνήμην κα ί έτυφλώθη έξ όβί- 
δος πεπυρακτω μένης, διελθούσης παρά 
τούς οφθαλμούς του. Α ύτός ήτο ό στρα
τ ιώ τη ς , δν ό Λουβοά, αμ είλ ικτο ς έν τη 
μνησ ικακία  του, ήρνεΐτο βραδύτερον νά 
ε ίσαγάγη  είς τό άσυλον τώ ν ’Α πομάχων, 
ένόσω δέν ώμολόγει έκεϊνο, τό όποιον δέν 
ήδύνατο νά όμολογήση , δ ιότι δέν τό 
έγίνωσκεν. 'Ο Γιλβέρτος ήτο ευειδής καί 
έξαίρετος νέος έκ Π ικαρδίας, όστις είχε 
νυμφευθή δεκαπέντε ημέρας πρό τής έκ - 
στρατείας. Έ πανελθών ό άτυχης χωλός 
κα ί τυφλός εύρε παρά τήν κο ιτίδα  τή ς μ ι- 
κράς Β ιο λέττα ς τήν σύζυγόν του, νέκραν 
έκ τή ς πενίας κα ί τή ς θλίψεως. "Αν δεν 
ύπήρχεν ή φ ιλελεήμων μέριμνα μ ιας δε- 
σποίνης τή ς ένορίας κα ί ή ά τυχη ς Β ιο- 
λ έ τ τ α  θ’ άπέθνησκεν ώ σαύτω ς. Ή το  κ α - 
χεκτικόν πα ιδ ίον, τό όποιον ήδυνάτει 
νά θρέψη τόν πατέρα του, ούδ’ ήδύνατο 
ό πατήρ του νά θρέψγι αυτό .

Ό  Λουβοά, ό α ίτ ιο ς όλων τώ ν συμ- 
οοοών του, άπέκρυψε τό μυστικόν του, 
όπεο θά παρεϊχεν αφορμήν θορύβου πο λ- 
λοϋ είς τήν Αυλήν. Εΐδομεν τ ί  άπέγινεν ή 
Ά ντω ν ιέ τ τα "  πώς γηραιά πα ιδαγω γός, 
άφωσιωμένη είς τόν Λ ετελλ ιέ , έπεφορτί- 
σθη νά βυθίσν) διά παντός είς τήν λήθην 
τό  πένθιμον έκεινο συμβεβηκός. Ό  Λου
βοά πά ντο τε  έφοβεϊτο τήν θυγατέρα του, 
ώς φοβείτα ι τ ις  φάσμα, έμφανιζόμενον 
ό’πως ύπενθυμίσν] τό παρελθόν. ’Ολίγον 
κ α τ ’ ολίγον ή Ά ν τ ω ν ιέ τ τ α  προϊοϋσα είς 
τή ν  ηλ ικ ία ν  καθ ίσ τα  μάλλον αλγεινήν 
τή ν  τύψ ιν έκείνην τοϋ συνειδότος είς τόν 
μ ελαγχολικόν ύπουργόν. Δ ιά τοϋτο κα τε- 
οικάσθη είς α ίω νίαν μόνωσιν κα ί λήθην. 
Ό  Λουβοά δέν ήθελε νά έρυθρια ούτε έ -  
νώπιον τοϋ βασιλέως του, οστις ένηγκα - 
λ ίζετο  τά  νόθα τέκνα  του, ούδ’ ένώπιον 

| τών τέκνων του, αρκούντως ήδη μεγάλων 
. τή ν  η λ ικ ία ν , ά τ ινα  άνέτρεφεν έν τη  ήθ ι-

κή , ουτ ενώπιον τή ς κοινής γνώμης, η - 
τ ις  τον δ ιέβαλλε με ό’λον τό εξωτερικόν 
περίβλημα τής αυστηρότητας τών ήθών 
του.

Δ εκαεπτά  έ'τη παρήλθον ουτω . Ή  ι
στορία αναφέρει πώς οιήλθεν α υτά  ό Λου
βοά. Ή  Ά ν τ ω ν ιέ τ τ α  διηγήθη πρός τόν 
Γεράρδον τ ί  έπραξε κα τά  τό δ ιάστημα 
αυτό  έν τν) μονώσει τη ς . Έ κ  τώ ν δύο 
συντρόφων, ο'ύς είχε παραλάβει μεθ’ έα υ- 
τοϋ είς 'Ο λλανδίαν ό Λουβοά κα ί ο ΐτινες 
εσχον γνώσιν τώ ν σχέσεων αύτοϋ μετά  
τή ς  κυρίας Β άν Γκράαφτ, ό είς ά πεβ ίω - 
σεν" μόνος ό Λαγκομπέρ έπέζη . Ή  υπαρ- 
ξ ίς  του έστενοχώρει τόν ύπουργόν, ο ύτι- 
νος ήτο ό πράκτωρ, ό κατάσκοπος, κα ί 
οστις έν τούτο ις δέν τόν ένεπ ιστεύέτο . 
Ά φ ο ϋ  ήθελεν ά π α λλα γ  ή τή ςΆ ντω ν ιέ τ τα ς  
ό μαρκήσιος, θά έσκέπτετο ν ’ α πα λλα γή  
κ α ί τοϋ Λαγκομπέρζ.

’Ιδού οτι περιεγράψαμεν έπαρκώς τόν 
άνδρα, ον εΐδομεν είς τό μοναστήριον τώ ν 
Κ υανών Κ αλογραιών άπάγο ντα  τήν νεά - 
ν ιδα , ή τ ις  χάρις είς τή ν  σύμπτω σιν κα ί 
είς τόν έρωτα τοϋ Γεράρδου παρ’ ολίγον 
ν ’ άποκτήσϊ) τήν έλευθερίαν τη ς . Α υτοί 
ή σαν οί λόγοι δ ι’ οΰς ό Λουβοά κα τε- 
κράτει τά ς έπ ιστολάς τώ ν δύο έραστών 
κ α ί παρήγγελλε νά κατασκοπεύωσι τόν 
Γεράρδον. ’Ή θελε νά ί’δη μέχρι τίνος ση
μείου θά προέβαινε τό άλογον πάθος τοϋ 
νέου. "Ηθελε νά κρίνη τόν χαρακτήρα τής 
Ά ν τ ω ν ιέ τ τ α ς  έκ τής πρώτης τα ύ τη ς  πε- 
ριστάσεως, ή τ ις  δ ιηνοίγετο πρό τώ ν ο
φθαλμών τ η ς .Ό τ ε  ή Ά ν τ ω ν ιέ τ τ α , είς τό 
έσχατον τή ς απελπ ισ ία ς δριον εύρισκομέ- 
νη , κα ί άπειλουμένη ύπό τή ς ισοβίου κα- 
θείρξεως έν τη  μονί), εγραψε τήν άπέλ- 
π ιδα  έκείνην έπ ιστολήν, τήν συγκ ινήσα- 
σαν τόν Κ ατινά  κα ί προκαλέσασαν τήν 
αποστολήν τοϋ Βελαίρ είς Γ α λλ ία ν , ένό- 
μισεν δ τι διέφθειρε μ ίαν τών φ υλα ττο υ - 
σών αύτήν μοναχών, κα ί δτι τήν επεισε 
ν’ άποστείλγι τήν έπ ιστολήν τη ς διά τοϋ 
ταχυδρομείου είς τόν έν ’Ι τα λ ία  στρατόν. 
Α π ενα ντ ία ς , ή μοναχή ήτο κατάσκοπος 
κα ί έπρόδωκε τήν Ά ντω ν ιέ τ τα ν , έγχειρ ί- 
σασα τήν έπ ιστολήν είς τή ν  ήγουμένην. 
Α ύτη τήν επεμψε πάραυτα πρός τόν ύ -
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πουογόν, ό δέ Λ ουβοά ,άντί νά καύση τήν 
έπ ιστολήν, έσκέφθη δτι ήτο περιττόν, 
δ ιότι ίσως ή νεάνις ειχε γράψει δύο, ών 
ή έτέρα είχε περιέλθει είς'χεϊρ.ας τοϋ Γε- 
ράρδου.

Έ πελήφθη  λοιπόν τοϋ πειράματος του 
κα ι έπέτρεψε νά φθάση ή έπ ιστολή  εις 
τον κύριον Λαβερνή, περί οΰ έφρόντισε νά 
λάβη τά ς  δεούσας πληροφορίας. Δυοϊν 
θάτερον, είπε καθ ’ εαυτόν ό Λουβοά : ή 
ό Κ ατινά  θ’ άρνηθη νά τοϋ χορηγήση ά
δειαν, ή θά τοϋ χορηγήσν). "Αν άρνηθη, 
θά κα τα λά βω  τήν νεάνιδα έπ ’ αύτοφώρω 
παραβαίνουσαν τον κανονισμόν κα ί θά 
τήν αναγκάσω  τήν αυτήν ημέραν νά π ε- 
ριβληθη τό σχήμα, ή άφ ’ έτερου, ό Γε- 
ράρδος Λαβερνή θά προφθάση νά μεταβη 
εις τό μοναστήριον τώ ν Κ υανών Καλο
γραιών, πράγμα δύσκολον, ά λ λ ’ οΰχί αδύ
νατον διά τή ν  η λ ικ ία ν  του , κα ί τό τε  θά 
τόν άφήσω νά προβή άρκετά είς τό έπ ι-  
χείρημά του, ώστε νά ένοχοποιηθη. Ό  
Λαγκομπερζ κα ί έγώ  ξιφήρεις θά τόν στα- 
ματήσωμεν, πριν έννοήση τ ίπ ο τε . Ό  έρα- 
στής θά καθειρχθη είς τήν Β αστίλλη ν ή 
θά θανατω θη , ή έρωμένη θά κλεισθη έν- 
τός τοϋ μοναστηριού' έν οίαδήποτε περι- 
πτώ σει ήθελον άμφότεροι ριφθή είς σκοτει
νόν τάφον δπου έξαφανίζοντα ι χωρίς ποτε 
νά έξεγερθώσι πλέον κα ί α υτά  τά  σκαν- 
δαλω δέστατα  απόκρυφα τοϋ κόσμου τού
του .

Είδομεν πώς ό Βελαιρ έματαίωσε τό 
τολμηρόν έκεινο σχέδιον' εινε γνωστόν δέ 
πώς ό Λουβοά,έξαλλος έκ τοϋ τρόμου κα ί 
τής οργής, παρεφέρθη έπί τοσοϋτον, ώστε 
ν’ άρπάση άπό τά ς  χεϊρας τής κυρίας Λ α
βερνή τήν παρακαταθήκην, ήν ένεπιστεύθη 
αυτ·/] ό υιός τη ς , κα ί πώς κ α τά  τήν ΰπ ε- 
ράσπισιν α υτής ή καρτερική μήτηο άπώ - 
λεσε τήν ζω ήν, φεϋ ! έπί μ α τα ίω .

Ό π ω ς συλλάβν) τή ν  ’Α ντω ν ιέττα ν , δ
πως έμποδίσν) αυτήν νά όμιλήση,δπως τήν 
θάψνι διά παντός είς έ’τερον μοναστήριον, 
ό Λουβοά έφόνευσε μ ίαν γυ να ίκα , έξετέθη 
αυτός ό ίδ ιος, άπέκτησεν ενα άμείλικτον 
έχθρόν. Ά λ λ ά  τήν παράφορον οργήν τοϋ 
άνδρός έκείνου ούδέν ήδύνατο νά σ ταμ α - 
τήστρ. Τ ί έστο ίχ ιζεν ή ζωή μ ιάς γυνα ικός, 
δταν έπρόκειτο περί τοϋ συμφέροντος τοϋ 
κ. Λουβοά ; Τ ί ήτο είς ΰπολοχαγάς τών 
δραγόνων απέναντι τοϋ ύπουργοϋ τών 
Σ τρ α τ ιω τ ικ ώ ν ;

Διό ό μαρκήσιος, χωρίς νά τόν μέλλη 
ποσώς τ ί  θά συνέβαινεν είς τόν πύργον 
τοϋ Λαβερνή μετά  τήν άναχώρησίν του, 
εσπευσε νά κλείστ) τήν Α ν τ ω ν ιέ τ τ α ν  είς 
ετερον μοναστήριον,ήττον υποκείμενον είς 
το ια ύτα ς τολμηράς απόπειρας. Τό κατά  
τοϋ Γεράρδου μισός του έδιπλασιάσθη ε - 
νεκα τή ς βλάβης, ήν προξένησεν είς αυ
τόν κα ί ενεκα τοϋ ονόματος τή ς Μ αιντε- 
νών, δπερ ή μήτηρ του έπρόφερε πριν ή 
άποθάνη. Ά φο ϋ έπολέμει κα τά  τής προσ- 
τάτιδο* δ ια τ ί νά  μή κατατρέξη  τό προσ- 
τατευόμενον ;

’Εν τοσούτω , έπειδή ούδέν άπέμενεν 
α ύτώ  νά ίδη πλέον, έπειδή ή έν Σ ταφ - 
φάρδη νίκη ήδύνατο νά έξεγείρη έν τή

Αυλή α ισθήματα  χαράς δυσάρεστα δ ι’α ύ - 
τόν, τόν αντίπαλον τοϋ Κ ατινά , έπειδή 
τέλος κ ά τ ι τ ι ένδομύγως τόν ειδοποιεί 
δτι ήτο ανάγκη  νά έπιστρεψη παρά τώ  
Β ασ ιλεϊ, ό Λουβοά έπανήλθεν ώς αστρα
πή , κα ί διήλθε διά τών Παρισίων τήν ι
δ ίαν ήμεραν, καθ ’ ήν συνέβη ή έν Βερ- 
σαλλ ία ις σκηνή περί τής γαμήλιου πρά- 
ξεως.

Έπρέσβευεν ώς αρχήν οτι φθάνων τ ις  
έξ απροόπτου, κατελάμβανε πά ντο τε  ά -  
μαρτάνοντας τούς φίλους ή τούς έχθρούς 
του. Κ αί δέν έβράουνε νά πεισθή δτι κα 
λώς Ι'πραξεν έπανελθών.

Ενώ έξήρχετο τής Σέβρης, μ ία  άμαξα 
κατέφθασεν αυτόν μ ετά  φοβεροϋ κρότου. 
Ή  νύξ ήτο σκοτεινή , ή δέ όδός κ α τε ι
λημμένη υπό ύλ ικοϋ ,έπειδή  έπεδιωρθοϋτο. 
Ό  Λουβοά, ταζειδεύω ν έντός άπλοϋ οχή
ματος ταχυδρομικοϋ, δέν ειχε πολλήν α
κολουθίαν.

Α π ενα ν τ ία ς  τή ν  έπερχομένην άμαξαν 
συνώδευε θόρυβος πολύς ΐπ πω ν κ α λ π α - 
ζόντων κα ί ιπποκόμων κα ί θεοαπόντων 
κραυγαζόντων, δπο)ς παραμερίσωσιν οί 
προπορευόμενοι. Κ ατ ’ ευτυχ ία ν ό δ ια πλη - 
κτισμός τών δύο ηνιόχων, έριζόντων περί 
τοϋ τ ίς  νά διέλθη πρώτος, έγένετο αφορμή 
νά γνωσθώσι τά  ονόματα τώ ν  τα ξε ιδ ιω - 
τώ ν.

—  Ό  αρχιεπίσκοπος τών Παρισίων ! 
έκραύγασεν ό ηνίοχος τοϋ κ. Ά ρ λα ί, κά
μετε τόπον !

—  Ό  κύριος μαρκήσιος Λουβοά ! Κά
μετε τόπον ! έφώναξεν ό ήνίοχος τοϋ ο
χήματος.

Ευθύς, ώς άπηγγέλθησαν τάδ ύο  τα ϋ τα  
τόσον σημαντικά  ονόματα, ό άρχιεπ ίσκο- 
πος κα ί ό Λουβοά κατήλθον τής άμάξης 
κα ί έκφέροντες ό εις κραυγήν χαράς, ό δέ 
έπ ιφώνημα έκπλήξεω ς, ώρμησεν ό είς 
πρός τόν άλλον, παρακινούμενος έ'καστος 
ύπό τής ζεσεως τοϋ ιδ ια ιτέρου συμφέρον
τος του.

Ό  αρχιεπίσκοπος ώμίλησε πρώτος.
—  Ά  ! κύριε ! σάς έζήτουν πανταχοϋ 

κα ί παρεκάλουν δλους τούς άγιους !
—  Αύτό είνε μεγάλη  τ ιμ ή  δ ι’ έμέ, σε-

β α σμ ιώ τατε ' ά λλά  πώς μ ’ έζη τε ΐτε , άφοϋ 
■γ β ν > 'εγνωριί,ετε οτι ημην απων ;

—  Καί δ ι’ αύτό έθλιβόμ-ην άκοιβώ ;,
- > f ‘ Ο ‘διότι ήσθε άπώ ν, κύριε Λουβοά.

—  Τέλος πάντω ν οί ά γ ιο ι, τούς οποίους 
έπεκαλεΐσθε, σάς είσήκουσάν. ’Ιδού έγώ  ! . .  
εφθασα είς κατάλληλον ώραν, κα τά  τήν 
έπ ιθυμ ίαν σας.

Ό  αρχιεπίσκοπος έπλησίασεν ετ ι μ άλ
λον είς τόν υπουργόν κα ί μ ετά  φυσιογνω
μίας λ ία ν  τεταραγμένης,

—  Θά λάβετε τήν κα λω σ ύνη ν ,τφ  είπε, 
νά συνομιλήσωμεν έντός τή ς άμάξης σας 
ή έντός τή ς ίδ ικής μου*;

—  Έ ξ δλης καρδίας , σεβασμ ιώ τατε, 
έντός τής άμάξης μου, άν α γα π ά τε , ή - 
τ ις  εΰρίσκεται πλησιέστερον. ’Ιδού όποϋ 
έμβήκαμεν. Ά μ α ξα  ! κατέβα  κάτω  ! Ά -  
πομακρύνω αυτόν τον νέον, δ ιό τ ι, υποθέ
τω , ό’τ ι έχετε νά μοϋ ανακοινώσατε πράγ-

βαρά !μα τα  σοοαρ

—  Κύριε, ειπε τεθλιμμένος ό ιεράρχης, 
έρχομαι αυτήν τήν σ τιγμ ήν άπό τόν κύ
ριον διευθυντήν τή ς άστυνομ ίας.

—  Διά πο ίαν α ιτ ία ν  ;
—  Μ’ εκλεψαν.
—  Μπά ! . . .  τ ’ ασημ ικά σας ;
—  Κ άτι τ ι  χειρότερον, Θεέ μου ! . . . 

Ά λ λ ’ άφοϋ ευτυχώ ς σάς ευρίσκω, ίσως έ- 
κεϊνο τά όποιον έχασα δέν άπωλέσθη.

—  Μήπως ύποπτεύεσθε έμε ; είπεν ό 
Λουβοά μετά  μειδ ιάματος δηκτικού.

—  ’Ό χ ι, κύριε' ά λ λ ’ ό διευθυντής τής 
άστυνομ ίας μοϋ ελεγε πρό ολίγου δτι σείς 
γνωρίζετε τόν κλέπτη ν .

Ό  Λουβοά άπέστρεφε τά πρόσωπον φο
βηθείς μήπως ύπό τή ν  λάμψ ιν τώ ν  πυρ
σών, τών προηγουμένων τή ς άκολουθίας 
τού αρχιεπισκόπου, διακρίνη ούτος τό έ- 
ρύθημά του.

—  Ό  κύριος διευθυντής τής άστυνο
μ ίας είπεν αυτό ; έπανέλαβεν' είνε άνθρω
πος, δστις γνωρίζει πο λλά 'π ρ ά γμ α τα ' άς 
ίδωμεν δμως άν γνωρίζη περισσότερα άπό 
έμε. Ά λ λ ά  κα τά  πρώτον, εύαρεστήθητε 
νά μοϋ κατα στή σετε γνωστόν τ ί  σάς ε
κλεψαν.

Τό έταστικόν βλέμμα τοϋ Λουβοά προσ- 
ηλώθη όξύ κα ί πύρινον είς τούς άβεβαίους 
οφθαλμούς τοϋ ιεράρχου.

—  Έ ν  έγγραφον . . . έψέλλισεν ό κ. 
Ά ρλα ί.

—  Τί έγγρ α φ ο ν ;
—  Ά λ λ ά . . .
—  Ά ,  είνε μυστικόν' πολύ καλά .
—  Μ υστικόν, μ ά λ ισ τα .
—  Π αρακάτω, παρακάτω  ! Κ αί γνω 

ρίζω έγώ  τόν κλέπτη ν ;
—  Είνε ό Δ εβώτ, ό πρώην θαλαμηπό

λος μου.
—  Τί ε ίν ’ α υτά  ποϋ λ έγετε  ; ό Δεβώτ ;
—  Ό  κύριος δ ιευθυντής τής άστυνο

μ ίας . . . είπεν . . .
—  Τ ί ε ίπ ε ν ;.  . . άς άκούσωμεν, σεβα

σμ ιώ τατε άρχιεπίσκοπε.
—  ’Έ σ τω ! έπανέλαβεν ό ιεράρχης, έμ- 

ψυχούμενος,διότι ή περίστασις καθ ίστατο  
σκολιά , ό κύριος διευθυντής τής άστυνο
μ ίας βέβαιοί οτι ό Δεβώτ αύτάς έπετυχε 
διά τής ΰμετέρας προστασίας μ ίαν θέσιν 
είς τήν υπηρεσίαν τή ς τροφοδοσίας τοϋ 
στρατού,τόν όποιον σχημ ατίζετε είς Φλάν
δραν.

—  Δέν ήξεύρω άν εγεινεν α ύτό ' ά λ λ ’άς 
ύποθέσωμεν δτι εγεινε, δεσπότη μου, τ ί 
μ ’ αύτό ; είπεν ό Λουβοά συνοφρυούμενος 
ά π ε ιλη τ ικώ ς.

—  Τ ίποτε ' βεβαίως ?χετε τό δ ικα ίωμα 
νά προστατεύετε δποιον θέλετε, κύριε' 
ά λ λ ’ άν είξεύρετε . . .

—  Πώς νά είξεύρω δ ,τ ι σεις δέν θέλετε 
νά μοϋ ε ίπή τε ;

—  Ώ  ! άλλο τό ΘΙ.Ιω καί άλλο τά 
f t v r a u a i .  . .

—  Λοιπόν είνε μυστικόν. . . πολύ μυ
στικόν. . .

—  Μή υποθέσετε τ ίπ ο τε  ! εσπευσε νά 
ε ίπη  ό άρχ'.επίσκοπος, προκειμένου περί υ
μών, δέν θά είχα  κανένα δ ισταγμόν.
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—  Koct τώρα, άφοϋ μ ’ έκατηγορήσατε, 
θ ’ άπολογηθώ.

—  ’Ε κατηγόρησα'Υμάς ;
—  Ά ναμ φ ιβόλω ς, άφοϋ [Λ£ ελέγχετε 

ο τ ι προστατεύω ένα κλέπ τη ν .
—  Ό  κύριος διευθυντής της αστυνο

μ ία ς . . .
—  Μ άλιστα, αύτός σάς το έβεβαίωσεν, 

είμεθα σύμφωνοι. Ά λ λ ά  διά νά τό βε- 
βαιώση, σημεΐον οτι είχεν αποδείξεις οτι 
ό Δεβώτ αύτός ήτο κλέπτης.

Ό  αρχιεπίσκοπος άνέτεινε τά ς χεϊρας 
πρός ουρανόν.

—· Λοιπόν θά συλλάβωμεν τόν περί ού 
πρόκειται Δ εβώτ. Θά βαλθή είς τ ά  στενά 
Κ,αί θά όμιλήση.

— Θεέ μου ! άνέκραξεν ό αρχιεπίσκο
πος.

—  Θά όμιλήσγι, έξηκολούθησεν ό Λου
βοά, καί. άν άποδειχθή δ ι ι  έ'κλεψε, θά 
ιρεμασθή. ’Ιδού τ ίν ι τροπω προστατεύω  
γώ !

—  Κύριε ! κύριε ! πραύνθητε ! νά αή 
^είνη θόρυβος.

—  Δ ια τ ί; Μ ήπως θά στενοχωρηθ/ϊ κά - 
κείς άν δ ιαφωτισθή ή ύπόθεσις ;

—  Ή  !
Τό ώ ! έκεΐνο ήτο ολόκληρον ποίημα, 

ύτό κα ί μόνον θά ήρκει νά έξηγήση είς 
τόν κύριον Λουβοά τόν τρόμον τοϋ κυρίου 
Αρλαί, άν ό κύριος Λουβοά δέν έγ ίνω - 

σκε κάλλιον τοϋ ιεράρχου πάσαν τήν ι
στορίαν.

—  Σάς προσκυνώ, έξηκολούθησεν ό 
Λ ουβοά,καί θά στείλω  δ ια τα γή ν νά συλ- 
ληφθή ό Δεβώτ, οπού κα ί άν εύρεθή. ’Εν
νοώ τώρα δ ια τ ί μ ’έζη τε ΐτε  μέ τόσην προ
θυμίαν. Μείνετε ήσυχος, ό κλέπτης θά 
συλληφθνί κα ι θά φερθή χειροπόδαρα δε
μένος.

—  Κύριε Λουβοά, δ ι’ όνομα Θεού, ά - 
κουσατε με ! άνέκραξεν ό αρχιεπίσκοπος 
κρατών έκ τής χειρίδος τόν υπουργόν, οσ- 
τ ις  ήτοιμάζετο νά δ ιατάξϊ) τόν ηνίοχόν 
του νά ιππεύσγ), έπ ιτρέψατέ μοι νά σάς 
ειπω  πάσαν τήν άλήθειαν.

Δέν σάς ζη τώ  άλλο πράγμα, άφ ’ ής 
σ τιγμ ή ς ελαβα τήν τ ιμ ήν νά σάς συναν
τήσω  σείς λεγετε οτι δέν δύνασθε νά μοϋ 
τή ν  ε ΐπη τε .

Αν θά έχετε τήν άκραν ευγένειαν 
νά μοϋ πέμψητε τόν Δεβώτ αύτόν είς τήν 
οικίαν μου, προσπαθήσατε νά μή όμιλήστ) 
εις κανένα και κανείς νά μή τοϋ όμιλήστ). 
Πρεπει να σάς ομολογήσω τά  π ά ν τα ' το 
έγγραφον, περί ου πρόκειται, δέν έκλάπη , 
άπωλέσθη .

Τότε δέν είνε κλέπτης, είπε διακό
π τω ν  αύτόν ό Λουβοά, κα ί θά κάμωμεν 
άσχημα νά τόν κρεμάσωμεν, έκτός άν τό 
άπολεσθέν έγγραφον είνε το ιαύτη ς άξίας , 
ω στε ή άμέλεια  τοϋ άθλιου αύτοϋ νά χα- 
ρακτηρισθή ώς έγκλημα. Συνέβησαν κα ί 
άλλοτε παρόμοια.

—  Α ύτή άκριβώς είνε ή περίστασις, είς 
τή ν  οποίαν εύρίσκομαι ! άνέκραξεν ό αρχι
επίσκοπος . . . Μ εταξύ μας νά μεν/), πρό
κ ε ιτα ι περί μ ιας έπ ιστολής . . . μ ιάς έπ ι-

στολης γυνα ικός . . . κα ί έ'νας άρχ ιεπ ί- 
σκοπος . . . καταλαμ βάνετε  !

—  Ά λ λ ά , σ εβασμ ιώ τατε, δέν φθάνει 
οτι λαμβάνετε έπ ισ τολάς παρά γυνα ικώ ν 
είς τή\ ή λ ικ ία ν  σας , τό όποιον είνε 
πράγμα κάκ ισ το ν,ά λλά  κα ί τά ς  έμ π ιστεύ-

I εσθε άκόμη είς ενα θαλαμηπόλον ; Καί ε -  
I νας λοχαγός τοϋ ιππ ικού άν εκαμνε τό 
ϊδιον πράγμα θά ήτο αξιοκατάκριτος.

—  Δέν τήν έμπ ιστεύθην είς τόν Δεβώτ" 
δχι ! ώ , δχι ! ’Ιδού, κύριε, πώς συνέβη τά 
πράγμα . Ή  έπ ιστολή είχε μείνει είς τό 
θυλάκιον τής άναξυρίδος μου.

—  Είνε ευφροσύνη !
—  Ά ναντιρρήτως" ά λλ ’ όμως τά ς  ά να - 

ξυρίδας μου τά ς  φ υλά ττω  κλειδωμένας, 
κύριε" δέν έ'χω κανέν σφάλμα ώς πρός 
τοϋτο.

Ό  Λουβοά δέν ήδυνήθη νά καταστείλ·/] 
μειδ ίαμα , ένεθυμήθη έκεΐνο τά όποιον ό 
αρχιεπίσκοπος ήγνόει.

—  Λοιπόν,έξηκολούθησεν ό κύριος Ά ρ - 
λ α ί, ό Δεβώτ μ ίαν ημέραν έπώλησε π ε - 
ρισσοτέρας άπό πενήντα  άναξυρίδας είς 
παλα ιοπώ λην διερχόμενον πρό τή ς κ α τ 
ο ικίας μου.

—  Δ ικα ίω μά  του ήτο . Ό  θαλαμηπό
λος μου πέρνει δλα τά  ροϋχάμου. Δέν έ- 
π ικρατε ϊ α ύτή  ή συνήθεια είς τήν οικίαν 
σας ;

—  Ά λ λ ’ αύτή  ή άναθεματισμένη έπ ι
στολή έπωλήθη μαζί μέ τά  ροϋχα !

—  Αί' ! κα ί ποιος θά τό μάθη ; π ιθα 
νόν ή έπ ιστολή νά μή φέρν) υπογραφήν, 
Ό  παλα ιο πώ λη ς δέν θά ύπάγη  νά καυ - 
χηθή , δ ιότι αλλέως μοϋ λ έγετε  κα ί τόν 
φυλακ ίζω  είς τήν Β αστίλλη ν . . . Θέλετε 
νά φροντίσω ;

—  Φεϋ ! κα ί είνε εΰκολον ν’ άνευρεθή ;
—  Α νευρ ίσκοντα ι πολλά  πράγμ ατα , 

δέν ά νεζήτησα  ποτέ πα λα ιο π ώ λα ς, έν 
τούτο ις θά προσπαθήσω.

—  Καί έν τοσούτφ  έγώ  έχάθην.
—  Κ αί δ ια τ ί ;
—  Κύριε Λουβοά, άνεύρετέ μου, σάς 

παρακαλώ , τόν Δεβώτ, άνεύρετέ μου τόν 
παλα ιίιπώλην" άνεύρετέ μου τήν ά ναξυ- 
ρίδα μου, δ ιότι άλλω ς είνε βέβαιον οτι 
θά ύποπέσω είς δυσμένειαν.

‘Ο Λουβοά άνεσκίρτησεν.
— Ό  βασιλεύς νινώ σκει τά  π ά ντα ! άν

έκραξεν ό αρχιεπίσκοπος, τ ύπ τω ν  μ ετ ’ ά - 
π ελπ ισ ία ς τό μέτωπον.

Δέν είχεν άκόμη τελειώ σει τήν φράσιν, 
ής δέν ύπελόγιζε τήν σημασίαν, δτε ό 
Λουβοά είπε δ ιακόπτων αύτόν :

—  Λ έγεις δτι ό βασιλεύς γνωρίζει δτι 
έχάθη τό έ'γγραφον.

—  Ναί.
—  Σάς τά ε ίπ ε ;
—  Ά π ’ έκεϊ έρχομαι τώρα.
—  Ά ,  δεσπότη μου! άνέκραξεν άπο- 

τόμως ό Λουβοά ώθών άγροίκως τόν άρ- 
χιεπίσκοπον έκτός της' άμάξης του, δ ια τ ί 
δέν μοϋ τό έλέγετε πρώτα πρώτα αύτό  ; 
Ά μ α ξη λ ά τα ! τράβα κ α τ ’εύθεΐαν είς Βερ
σ αλλ ία ς !

Καί χωρίς νά χρονοτριβήσν) είς τά ς  έ- 
θ ιμ οτυπ ίας τού αποχαιρετισμού ό υπουρ

γός άνεχώρησε δρομαίως, άφείς τόν αρχιε
πίσκοπον κεχηνότα  είς τά μέσον τή ς όδοϋ 
κ α ί υπέρ ποτε ά π ελπ ιν , παρατηροϋντα δέ 
τόν άπομακουνόμενον έκεΐνον θορυβώδη κα ί 
κονιορτώδη στρόβιλον.

Ι Γ
ΣΚΑΚΙ ΕΙΣ ΤΗΝ ΒΑΣΙΛΙΣΣΑΝ

[ECHEC A LA REINE].

Ό  Λουβοά έγίνωσκε κάλλιον παντός 
άλλου μέχρι τ ινά ς σημείου ό άρχιεπ ίσκο- 
πος έψεύδετο. Α ύτός ό ίδιος, φλεγόμενος 
έκ τη ς έπ ιθυμ ίας νά μάθη τ ί  ό βασιλεύς 
κα ί ή κυρία Μ αιντενών άπέκρυπτον έξ αύ
τοϋ μετά  τόσης έπ ιμ ελείας, διενήργησε 
κρυφίαν έπ ίσκεψ ιν είς τήν άρχιεπ ισκοπήν, 
επεμψε τόν Λαγκομπέρζ μετημφιεσμένον 
ώς ρωποπώλην νά δελεάστ) τόν Δεβώτ κα ί 
ν ’ άγοράσ·/) τά ς  περιβοήτους άναξυρίδας, 
τά ς συνηθροισμενας έντός τοϋ άρχείου 
του ιεράρχου κα ί εΰρε τήν πολυθρύλητον 
γαμήλιον πράξιν έντός τοϋ θυλακίου, δ
που ύπώ πτευεν δτι εύρίσκετο. Α ύτάς τ έ 
λος ήτο ό φυλάσσω ντό  μυστικόν τοϋ Κρά
τους, τό φεβερόν έκεΐνο μυστικόν, τοϋ ο
ποίου ή άποκάλυψ ις θά μετέβαλε διά μ ιάς 
τήν ευρωπαϊκήν ισορροπίαν.

Έ πτοήθη  μαθών δ τι ό δ ιευθυντής τή ς 
άστυνομίας εύρίσκετο έπ ί τά  ίχνη τής 
μηχανορραφίας" έθεώρει δμως ώς βέβαιον 
δτι ό δημόσιος έκεΐνος λειτουργός ήγνόει 
τήν σπουδα ιότητα  τή ς κλοπής, τή ς δ ια - 
πραχθείσης έν τή  άρχιεπισκοπή κα ί τό 
περιεχόμενον τοϋ θυλακίου. Τό φοβερώτε- 
ρον δμως ύπό άλλην έποψιν ήτο ή οργή 
τή ς κυρίας Μ αιντενών, όταν ήθελε μάθει 
τήν άπώ λειαν τοϋ έγγράφου. Περίεργος 
δέ ήτο νά  μάθν) πώς θά έφέρετο ό βασι
λεύς . Ό  Λουβοά κατεσκόπευε τούς δύο 
συζύγους άπό τής ημέρας καθ ’ ήν άνεκά- 
λυψε τήν άπόδειξιν τού συνοικεσίου τω ν 
κα ί είχεν όρκισθή δ τι ούτε ό βασιλεύς, 
ούτε ή κυρία Μ αιντενών ήθελον κάμει Ιν 
κα ί μόνον βήμα,χωρίς νά αίσθανθή αύτούς 
άνασκιρτώ ντας έκ τής άκρας τοϋ νήματος

ι ; ■ >ες ου εκρατει αμφοτερους.
Ή  μαρκησία, έσυλλογίσθη ό Λουβοά, 

θά εκραξε τόν κ. Ά ρ λα ί δ ιά  νά λάβγι τά 
έγγραφον.Ά ρα  είχεν ανάγκην τού έγγρά
φου διά τ ινα  νέαν μηχανορραφίαν. Ό  άρ- 
χ ιεπίσκοπος θά ήρνήθη νά δώστ) τά έ'γ
γραφον, δ ιότι δέν τά είχε πλέον. Έδραμε" 
ίκέτευσε τόν διευθυντήν τη ς άστυνομ ίας, 
μέ κίνδυνον τά  π ά ντα  νά  προδώσγι, κα ί 
μέ κίνδυνον τά  π ά ντα  νά καταστέρψνι,ήρ- 
χατο  νά ίκετεύση αύτόν τόν ίδιον Λουβοά 
διά νά συλληφθή ό Δεβώτ κα ί ν ’ άνευρεθή 
τό μαγικόν έ'γγραφον.

’Ώ  ! οσάκις ιδέα το ιαύτη  παρεκίνει τόν 
Λουβοά, πόσον έ'τρεχεν άόκνως ! 'Οσάκις 
έπρόκειτο νά καταστρέψγ) έχθρόν τού τ ινα , 
νά μ ατα ιώ ση  μηχανορραφίαν, ν ’ άντ,ιτάξη 
τόν δόλον είς τήν πα γ ίδ α  , τήν βίαν είς 
τήν δραστηριότητα, πόσην άνέπτυσσεν έν- 
έργειαν ! Πώς έκ τύπα  ραγδαίως άν ή ά ν- 
τ ίσ τα σ ις  ήτο όπωσοϋν σοβαρά! Πόσον 
φοβερός ιχ νηλά τη ς ήτο άν έπρόκειτο ν ’ ά- 
νακαλύψ ϊ] τήν λε ία ν , νά τήν παρακολου-



θήση, νά έπ ιτεθή  κ α τ ’ α υτή ς κα ί ν ’ από
λαυση τήν ηδονήν τώ ν δηγμάτω ν του ! 
Καί ήτο βεβαίως λαμπρά λεία  νά δ ιά
σχιση [λίαν έχθράν, κα τά  τό ήμισυ βασί
λισσαν.

Ό  Λουβοά,ένώ έσπευδε δρομαίως,ήρεύ- 
νησεν έντός τοϋ χαρτοφυλακίου του, τό 
όποιον ουδέποτε άπεχωοίζετο ά π ’ αύτοϋ. 
Ή σθάνθη έντός αύτοϋ, δ ιότι δεν εβλεπε 
ποσώς έκ τοϋ σκότους, χαρτίον δ ιπλω μέ- 
νον είς τέσσαρα, τό όποιον άνεγνώρισε, 
δ ιότι πολλάκ ις τό είχε μεταχειρισθη. 
Μ ετ’ ολίγον οί άφρίζοντες ίπ πο ι εφθασαν 
είς τόν προορισμόν των κα ί άπεβιβάσθη 
είς τό μικρόν μισανάβαθρον τή ς κ λ ίμ α - 
κος, δπου είπε τά  όνομά του, πρός £κπλη- 
ξ ιν μ εγίσ την τοϋ Βοντάν, όστις ένόμιζεν 
αύτόν λ ία ν  μακράν κα ί δν έ'πεμψε νά ει
δοποίηση τόν βασιλέα είς την αίθουσαν 
τοϋ έστιατορίου.

Ό  Λουδοβίκος ΙΔ” Ιτρωγε τό γλύκ ισμ α  
κ α τ ’ έκείνην τη ν  ώραν, οί δέ περιεστώτες 
έσχολίαζον άκόμη τούς εύοιώνους λόγους, 
οΰς ή Α ύτοϋ Μ εγαλειότης έπρόφερε περί 
τοϋ Κ ατ ινά , νικητοϋ έν Σταφφάρδη, 0τε 
ό Β οντάν ένεφανίσθη είς τόν ούδόν με π ε- 
ρίφροντι ήθος, τό όποιον παντοϋ κα ί πάν
το τε  ταράσσει τή ν  εύθυμ ίαν. Έ π λ η σ ία - 
σεν είς τόν βασιλέα κα ί έξετέλεσε τήν ά - 
νατεθεϊσαν α ύ τφ  παραγγελίαν.

Ό  βασιλεύς, όστις εύχερώς έμάντευε 
τά  δ ιατρέχοντα έκ τή ς φυσ ιογνω μ ίας, κα ί 
δστις είχεν εύθυκρισίαν άλάνθαστον, ΰπέ- 
θεσεν δ τι ό Λουβοά δεν θά ήρχετο βε
βαίως κ α τ ’ αύτόν τόν τρόπον, χωρίς νά 
είνε κομιστής σοβαράς τ ίνος είδήσεως. 
Προσεποιήθη δτι Ακούσε τήν είδησιν τοϋ 
Βοντάν εύχαρίστως, επ ιε τελευτα ΐο ν πο- 
τήριον οίνου Μ αλάγας κα ί ήγέρθη τής 
τραπέζης διά νά μεταβή είς τά σπουδα- 
στήριόν του.

Τό πλεϊστον μέρος τώ ν αύλικώ ν εμεινεν 
είς τή ν  παστάδα , μέχρι τής στιγμ ή ς καθ’ 
ήν θ’ ά νηγγέλλετο  δτι ό βασιλεύς κ α τ ε -  
κλ ίθη .

Έ ν τούτο ις ,ό  Λουβοά άνέμενε τόν ή γε- 
μόνα του. Καί ούτος μέν έπάλα ιεν άκόμη 
κα τά  τή ς οχληράς ιδέας, άν επρεπε νά δι
αταραχή τή ν  πέψ ιν του διά δυσαρεσκείας 
τ ινό ς, έκεΐνος δέ ώξυνε τά  δπλα του διά 
τή ν  μάχην,ήν έμελέτα .

Ό  βασιλεύς έκάθησε βλέπων τόν Λου
βοά μέ τούς μεγάλους δ ιαυγείς οφθαλμούς 
του, ών ή λάμ ψ ις ήτο τόσον έπίφοβος είς 
τούς αύλικούς. Ό  Λουβοά ΰπέστη  θαρ- 
ραλέως τά βλέμμα, δ ιότι κα ί αύτός έπε 
θύμει κ ά τ ι νά διάγνωση έξ αύτοϋ.

—  Λοιπόν, Λουβοά, τ ί  νέα ; είπε Λου
δοβίκος ό ΙΔ '. Τώρα ήλθες;

—  Τώρα μόλις, Μεγα7νειότατε.
—  Έ φοβήθην δταν μοϋ α νήγγε ιλα ν  μέ 

τόσην σπουδήν τή ν  άφ ιξ ίν  σου, δτε ήρ· 
χ εσονάμ οϋ ά ναγγε ίλη ς κανέν δυστύχημα.

-— Καθόλου, Μ εγαλειότατε.
—  "Εμαθες τήν νίκην τήςΣ ταφφάρδης;
—  Μετά χαράς μεγά>.ης,άπεριγράπτου.
—  Δέν τό ήλπ ιζες ίσως ;
—  Ή  Μ εγαλειότης Σας θά νικά  πάν·

τοτε τόν δοϋκα τής Σαβοΐας, είνε άποφα- 
σισμένον.

—  θ ά  γράψω είς τόν Κ ατινά  διά νά 
τοϋ έκφράσω πόσην εύχαρίστησιν μοϋ έ- 
προξένησεν,είνε έξαίρετος άνθρωπος,στρα
τηγός πλήρης α ξ ία ς , έπανέλαβεν ό βασι
λεύς, εις άκρον εύχαριστούμενος οσάκις 
παρουσιάζετο εύκαιρ ία νά ταπεινώ ση  τήν 
άλαζονίαν τοϋ Λ ουβοά,καί νά κ τυπ ά  τάς 
κακάς αύτοϋ ιδέας περί τών μεγαλοφυιών 
άνδρών, ο ΐτ ινες δέν τόν έκολάκευον.

’Α λλά  τή ν  ημέραν έκείνην ό Λουβοά 
δέν ητο πε ίσμ ω ν- δέν έπρόκειτο περί τοϋ 
Κ α τ ινά ' περί αύτοϋ δέν έμεοίμνα ποσώς. 
Είξευρεν δτι αύτόν θά τόν ανεύρισκε βρα- 
δύτερον. Διό, ά ντ ί ν’ άπαντήση  μέ καμ 
μ ίαν τραχεΐαν έ'κφρασιν ώς άνέμενεν ό βα
σ ιλεύς, έσ ίγησεν.

— ’Ή κουσες νά γ ίν ε τα ι λόγος περί τής 
χαράς, ήν προξενεί ή εί’δησις αύτής τής 
νίκης ; έζηκολούθησεν ό βασιλεύς θέλων 
νά παροξύνη τον υπουργόν.

—  Μ εγαλειό τατε, άπήντησεν ό Λου
βοά, συσπών τούς δακτύλους, κανείς ά
κόμη δέν δύνατα ι νά γνωριζη τήν ειδησιν, 
η τ ις  μόλις άπόψε περιήλθεν είς γνώσιν 
τής Ύ μετέρας Μ εγαλειότητος. "Αλλως τε 
φέρω κα ί έγώ  πρός τόν βασιλέα μ ίαν άλ
λην ειδησ ιν’ όσον δέ σπουδαία κα ί άν 
είνε ή νίκη τής Σταφφάρδης, προβλέπω 
δτι θά έπακολουθήσωσιν ίσως κα ί ά λλα ι 
ν ίκ α ι, λαμπρότεραι κα ί χρησιμώτεραι.

—  Ποϋ ; ήρώτησεν ό βασιλεύς.
—  Είς τή ν  ιδέαν τήν όποιαν εχω τήν 

τ ιμ ήν νά υποβάλω είς τήν Ύ μετέραν Με
γα λ ε ιό τη τα .

—  Ά ς  ίδωμεν, Λουβοά, λέγε, είπεν ά - 
νυπομόνως Λουδοβίκος ό ΙΔ\

—  Ά  ! είπε καθ ’ έαυτόν ό υπουργός, 
το δόλωμα κάμνει τή ν  ένέργειάν του. 
Μ εγαλειό τατε, έξηκολούθησεν ύψηλοφώ- 
νως, οί μεγάλο ι θρίαμβοι, οι άληθεΐς , δέν 
ά πο κτώ ντα ι άνευ δυσχερειών.

—  Σύ δμως, Λουβοά, δέν αναγνωρίζεις 
καμμίαν δυσχέρειαν.

—  Είνε άληθές, Μ εγαλειότατε, δταν 
πρόκηται νά  υπηρετήσω τόν βασιλέα μου. 
Έ ν τούτο ις τό νά έπ ιτελέσθη  ή κ α τα 
στροφή τοϋ Αύτοκράτορος,νά καταβληθή 
ή άγερωχία κα ί ή έπιμονή τοϋ βασιλέως 
τή ς Α γ γ λ ία ς  . . .  συγγνώ μην, τοϋ Γ ουλ ι- 
έλμου τής Ό ράνζης, ήθελα νά ε ΐπω , νά 
συντριβή ό σύνδεσμος, ό σχηματισθείς έν 
Αύγσβούργω ύπό τή ς Εύρώπης, ζηλοτύ
που διά τή ν  δόξαν τή ς ‘Υμετέρας Μεγα
λειότητος κα ί νά έγκα ινισθη  ή έκστρα- 
τε ία  διά κεραυνοβόλου κτύπου, κλονίζον
τας έκ βάθρων τούς θρόνους δλους τών 
Ύ μετέρων έχθρών, δέν είνε πράγμα εύκο- 
λον, τολμώ  νά εί’πω .

—  Μαρκήσιε Λουβοά, είπεν ό βασιλεύς 
μέ πρόσωπον έξημμένον, έσκέφθης καλώς 
περί τοϋ προγράμματος, τό όποιον υπο
βάλλεις ; Μήπως κα τά  τύχην είσαι πο ι
η τή ς ; Τ ί θαύματα  είνε α ύτά  δπου μοϋ 
υπόσχεσαι ; Νά νικήσω τόν Αύτοκράτορα 
κα ί τόν πρ ίγκηπα τ ή ς ’Οράνζης έ ν τ α υ τ φ .. .
νά κατασυντρ ίψω  τον σύνδεσμον . . .  ν ά

λάβω  τήν ηγεμονίαν τής Εύρώπης ! . . . 
ΟΙος φοβερός πόλεμος !

—  Ν αί, Μ εγαλειό τατε . . .
—  Ά λ λ ’ έπ ί τ ίνος έδάφους ;
—  Έ π ί τοϋ ίδικοϋ των.
—  Ή  Φλάνδρα είνε κλεισμένη δ ι’ήμάς.
—  Θά άποκτήσωμεν τό κλειδ ί.
—  Τό κλειδ ί τή ς Φλάνδρας είνε τό 

Μόνς.
—  Ή  μεγαλοφυία  τή ς 'Υμετέρας Με

γα λε ιό τη το ς έμάντευσε τό σχέδιόν μας. 
Ηρέπει νά κυριεύσωμεν τό Μόνς.

Ό  βασιλεύς άνεπήδησεν’ τό φιλοφρό- 
νημα τοϋ Λουβοά λ ία ν  έκολάκευσεν αύ
τόν ' άκουσίως έν τούτο ις άνέκοαξεν :

— Ά λ λ ά  τό Μόνς είνε άπόρθητον, έκεϊ 
είνε α ί άποθήκα ι, έκεϊ δλοι οί πόροι τοϋ 
συνδέσμου.

—  Ή  ‘Υμετέοα Μ εγαλειότης παραδέ
χ ετα ι δτι άν κυριευθη τό Μόνς, ό Α ύτο - 
κράτωρ κα ί ό Γουλιέλμος τή ς Ό ράνζης 
δέν θ’ άνακύψωσιν έν δ ια σ τή μ α τ ι ένός έ
τους ;

—  Τό παραδέχομαι, βεβαίω ς'είνε προ
φανές.

—  Λοιπόν σάς λέγω  δτι τά  Μόνς έκυ- 
ριεύθη.

—  Μαρκήσιε, μαρκήσιε ! δ ιά  νά π ο λ ι-  
ορκηθη μόνον τά φρούριον ά πα ιτο ϋντα ι 
έκατόν χ ιλ ιάδες στρατοϋ.

—  Τάς έ'χω.
—  Δέκα εκατομμύρια.
—  Τά κεφάλα ια  υπάρχουν είς τά χρη-  

ματοκ ιβώ τιόν μου.
—  Ά π ά ιτο ϋ ν τα ι εξ μηνών τρόφιμα, ά

μετρα έφόδια.
—  Οί μ εσ ΐτα ί μου τ ’ άγοράζουν.
—  Τέλος, ό αύτοκράτωρ αγρυπνεί.
—  Ό  αύτοκράτωρ είνε καταβεβλημέ

νος έκ τών ατυχημ άτω ν του έν Ο υγγαρία .
—  Ό  πρ ίγκιψ  τή ς Ό ράνζης έπανήλθεν 

έξ Α γ γ λ ία ς  είς 'Ο λλανδίαν κα ί εΰρίσκε- 
τα ι είς άπόστασιν τηλεβόλου άπό τοϋ 
Μόνς.

—  Κ υνηγεΐ ήσύχως είς τήν έν Λώ ε- 
παυλ ίν  του" κα ί θεραπεύεται άπό τό άσθ
μα, έξ ού πάσχει. Ό τ α ν  βήχη , δέν ά -  
κούει τά  τηλεβόλα .

—  Ή  πολιορκία θά διαρκέση Ιξ μ ή - 
να ς 'ε ίς  εξ μήνας ό αύτοκράτωρ έπανορθοΐ 
τά ς  άπω λεία ς το υ ' ό πρίγκηψ τής Ό ράν- 
ζης θά κουρασθη κα ί οί ’ιατροί θά τον 
θεραπεύσουν.

—  Μ εγαλειό τατε,τό  Μόνς θά κυριευθη 
έντός δεκαπέντε ημερών.

—  Έ ντός δεκαπέντε ημερών , Λου
βοά ; . . .  Τό θέλει ό Θεός ! . .  Είνε άληθές 
δτι έχει τόν Βωμπάν.

—  Τόν Βωμπάν κα ί έμέ, άπήντησεν ό 
Λουβοά πειραγμένος, έμέ,δστις τ ά  πά ντα  
προητοίμασα τόσον μυστηριωδώς, ώστε 
ούδείς ήννόησε τ ίπ ο τ ε , έμέ δστις στο ιχη
μ α τίζω  τήν κεφαλήν μου δ τι τά  επ ιχ ε ί
ρημα θά έπ ιτύχη . Ά λ λ ά  διά νά έπ ιτύχη  
πρ έπ ει... *Ω ! είνέ πολύ δύσκολον.

—  ’Έ λεγες δτι έξωμάλυνες τά  π ά ντα , 
έψιθύρισεν ό βασιλεύς, ούτινος τό ώοαΐον 
όνειρον δ ιεκόπτετο .

— Τά πά ντα  έκτος ένός, Μ εγαλειό τατε.
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- —■ Τί έπ ί τέλους ;
Ό  Λουβοά έκυψε τήν κεφαλήν μετά 

ρανουργίας.
  ’Εδάγκασες τό δόλωμα,μεγάλε βα-

5 ΐλεϋ ! έλεγε καθ’ εαυτόν, τώρα κρατώ
• έγώ  τό κα λά μ ι' είνε ή σειρά μου !

  Λοιπόν ! έπανέλαβεν ό Λουδοβΐ-
° κος ΙΔ '.

—  Λοιπόν, Μ εγαλειότατε, πρέπει ή Ύ -  
“ μετέρα Μεγάλε ιό τη ς , ν’ άφήσν) τά ς  Βεο-
• σαλλίας και ν ’ άναλάβγι αυτοπροσώπως 

τήν διοίκησιν του στρατού. Μήπως σάς
" είνε αδύνατον ϊσως ν ’ άφήσετε τά ς  Βερσαλ- 
■ λ ία ς κ α τ ’ αύτήν τή ν  στιγμήν ;

—  Δ ια τ ί ; ήρώτησεν ό βασιλεύς έρυ- 
’ θριών ύπό τό έταστικόν βλέμμα τοϋ 
’ Λουβοά.

—  Ή  Ύ μετέρα Μ εγαλειότης εχει ίσως 
Ιδιαιτέρας ύποθέσεις' ά λλά , φεϋ ! Μ εγα
λειό τατε, δεν έχω τό δ ικα ίωμα έγώ  νά έ- 
ρωτώ τόν βασιλέα" έπαναλαμβάνω  άπλώς 
o,Tt μοϋ είπον.

—  Πώς; ένώ μόλις τώρα έφθασες, άν
έκραξεν ό μονάρχης ε τ ι μάλλον τεθορυβη- 
μένος, ήκουσες παρόμοια πράγμ ατα ; Καί 
ποιους είδες λοιπόν ;

Ό  Λουδοβίκος ΙΔ’ δεν ήννόησεν οτι 
διά τής άπερισκέπτου τα ύ τη ς  έοωτήσεως 
παρεΐχεν είς τόν Λουβοά τό δ ικα ίωμα  νά 
είσέλθγ) είς τήν ουσίαν της ύποθέσεως, ώς 
αυτός ένθέρμως έπόθει.

—  Μ εγαλειότατε, άκόμη δεν είδα κα 
νένα άπήντησεν ό Λουβοά άνυπομονών νά 
έπιληφθΐ) τού θέματος, δπερ τόν ένδιεφε- 
ρεν. Ά λ λ ’ άπατώμαι" είδα ενα τυχα ίω ς 
καθ’ όδόν.

—  Ποιον ;ήρώτησεν ό βασιλεύς έκπλη 
κτος διά τό πράον ύφος μεθ’ ού έλέχθη- 
σαν οί λόγοι ούτοι.

—  'Ένα, οστις ένδιαφέρεται διά τά  
έργα της ειρήνης περισσότερον παρά διά 
τά  εργα τοϋ πολέμου, ενα ιεράρχην, τόν 
άρχιεπίσκοπον τώ ν ΙΙαρισίων, οστις έξήρ- 
χετο άπό τ ’ άνάκτορα.

'Ο βασιλεύς έποίησε κίνημα τρόμου, 
δπερ ό Λουβοά παρετήρησε χαιρεκάκως. 
Είς τήν μονομαχίαν έκείνην αύτός κ α τέ 
φερε τό πρώτον τραύμα.

Ηλθεν ή σειρά τού βασιλέως νά μείνη 
σ ιγηλός.

—  'Ο αρχιεπίσκοπος τών Παρισίων, έ
ξηκολούθησεν ό Λουβοά, μού έφάνη πολύ 
ανήσυχος, πολύ τεταοαγμένος μ άλ ισ τα .

Έ κ νέου ό βασιλεύς άνεσκίρτησεν, έ- 
γερθείς δέ ήρχισε νά περιέοχηται τόν θά
λαμον μέ τά ς  χεϊρας συνηνωμένας.

—  Θ’ άναγκασθη νά όμιλήστι, έσκέφθη 
ό Λουβοά, έπιμένων έπ ί μάλλον κα ί μ άλ
λον είς τήν άμ υντικήν του στάσ ιν.

Ο βασιλεύς σ ταμ ατώ ν πρό τοϋ ύπουρ- 
γοϋ, οστις έ'βλεπεν αύτόν άπλήστω ς :

—  Ο αρχιεπίσκοπος τώ ν Παρισίων, 
ε ίπ ε, δικαίως ήτο λ ία ν τεταοαναενος ·. . .
>/ * \ 7 . t r ρ  _οιοτι αυτός εινε η α ίτ ια  πολυ σοζαρου γε
γονότος.

—  ’Ιδού όποϋ όμ ιλεϊ ! είπε καθ ’ έαυ- 
τόν ό Λουβοά. Τ ί συνέβη, Μ εγαλειότατε; 
έσπευσε νά ειπη μετά  προθυμίας.

—  Τ ίποτε, κύριε Λουβοά, τ ίπ ο τε , ά

πήντησεν ό βασιλεύς, συνενών π ά λ ιν  τά ?  
χεϊρας κα ί άρχίζων αύθις τόν έντός τοϋ 
θαλάμου περ ίπατόν του.

Ό  Λουβοά έγίνωσκεν έκ πείρας δτι ό 
Λουδοβίκος ήτο ό μάλλον έχεμυθος άν
θρωπος τοϋ βασιλείου. Ούδεμία δύναμις, 
ούδείς δόλος ήτο ικανός ν ’ άποσπάσν) άπό 
τά  χ είλη  το» έκεΐνο, τό όποιον δέν ήθελε 
νά είπν).Τ ί θά συνέβαινεν έάν ό βασιλεύς ή
θελε λάβει το ιαύτη ν άπόφασιν κα ί δέν τώ  
εδ ιδεκαμμίαν πληροφορίαν;’Ή δη,παρά τήν 
θέλησίν του τό συνοικέσιον έγένετο κα ί 
άπό τής ημέρας έκείνης ό Λουβοά δέν εΰ- 
ρισκεν ά νάπαυσ ιν . Ό  βασιλεύς ήδη έκύτ- 
ταζε τό ’ώρολόγιον" μήπως άρά γε έσκέ- 
π τετο  νά ύπάγγι νά κ α τα κλ ιθ ΐί ; Μ εταξύ 
δέ τής ημέρας έκείνης κα ι της έπαύριον 
έμεσολάβει α ίω νιό της δλη αμφιβολίας κα ί 
ά νη σ υχ ία ς .Ό  Λουβοά ώομησε πρός τά  έμ- 
ποός μέ τή ν  άκράτητον αύτοϋ όρμήν.

—  Μ εγα λε ιό τα τε ! άνέκραξεν, ή Ύ μ ε
τέρα Μ εγαλειότης δέν βλέπει δτι άπό 
τή ς στιγμ ή ς καθ ’ ήν ήλθα πνίγομ α ι άπό 
έντροπήν κα ί άπό λύπην ;

‘Ο βασιλεύς έσ ταμάτησεν.
—  Σείς ; . . .  δ ια τ ί ; έψέλλισεν.
—  Δ ιότι έχασα τήν έμπιστοσύνην τοϋ 

κυρίου μου κα ί πρέπει διά τούτο νά ύπο- 
θέσω δτι διέπραξκ μέγιστον άμάοτημα. 
Ε ΐπετέ μου τό αμάρτημά μου, Μ εγαλειό
τ α τ ε  !

—  Λουβοά, δέν σέ έννοώ.
—  Πρό τεσσάρων έτώ ν, έξηκολούθησεν 

ό ύπουργός, ή Μ εγαλειότης Σας, δ ιατρέ- 
χουσα κίνδυνον θανάτου, κα ί έξαρτωμένη 
περισσότερον άπό τού Θεού τό θέλημα 
παρά άπό τά  μαχαίρια τώ ν χειρουργών, 
μέ προσεκάλεσε, μοί άνεκοίνωσε τό μυ
στικόν τη ς , μοϋ ένεπιστεύθη τά ς  ύποθέ- 
σεις τοϋ Κράτους. Δέν έγενόμην άξιος 
το ια ύ τη ς  τ ιμ ή ς ; Δέν είργάσθην νυχθημε
ρόν ; Δέν καθυπέβαλα  τήν ύγε ία ν  μου, 
τήν περιουσίαν μου, τήν ζωήν μου είς τήν 
διάθεσιν τή ς Ύ μ ετέοας Μ εγαλειότητος ; 
Α ύτό ήτο τό καθήκον, τό όποιον τ α π ε ι-  
νώς ώφειλον νά έκπληρώσω, ά λλ ’ δπως 
δήποτε τό έξεπλήρωσα. Έ ν τούτο ις , Με
γα λ ε ιό τα τε , μέ α νταμ είβ ετε , άποκρύπτον- 
τες άπό έμέ έκεΐνο, τό όποιον άνεκο ινώ - 
σατε είς τόν άρχιεπίσκοπον τώ ν  Παρισίων, 
θεράποντά σας έπιτηδειότερον ί'σως, ά λ λ ’ 
όλιγώτερον έμοϋ άφωσιωμένον, σάς τό ορ
κίζομα ι.

—  Δέν σοϋ άποκρύπτω τ ίπ ο τε , μάρ- 
κήσιε Λουβοά, είπεν ό Λουδοβίκος ΙΔ' 
μ ετ ’ άξιοπρεπείας, μ ετά  συγκινήσεως μά
λ ισ τα , δ ιότι ή γά π α  ν ’ άκούτρ θερμάς δια
βεβαιώσεις ζήλου. Ή να ντιοϋτο  είς έκεΐνο 
τό όποιον έγώ  έπραττον. Ή  συνείδησίς 
μου μοί έπεβαλλε νά τό πράξω. Σ ιωπών 
κα ί άποκρύπτων τήν πράξίν μου άπό σοϋ, 
άπεδείκνυον ίσα  ίσα  τήν πρός σέ αγάπην 
μου. Ά λ λ ά  σήμερον, έξηκολούθησεν, ού- 
δέν μ ’ έμποδίζει πλέον νά σοϋ ομιλήσω. 
Μ άλιστα , όοείλω νά σοϋ έμπιστευθώ  έ
κεΐνο τό όποιον θά μάθν) αύριον ολόκλη
ρος ή Εύρώπη. Κύριε Λουβοά, πρό τ ινω ν 
έτών έδέησε νά νυμφευθώ τήν κυρίαν μαρ-

' κησίαν Μ αιντενών. Αύριον θά γίνγι γνω 

στός ό γάμος αυτός. Θά μεριμνήσετε δ
πως ή θέλησίς μου έκτελεσθ-7) καθ ’ δλας 
τά ς  δεούσας δ ια τυπώ σεις .

Καί άν ό κεραυνός έπ ιπ τεν  είς Βερσαλ
λ ία ς  κα ί διέσπειρε πέριξ τοϋ Λουβοά συν
τρ ίμ μ ατα  στήλης κα ί δάπεδα, δέν θά 
προύξεντ) είς αύτόν το ιαύτη ν φοβεράν έ'κ- 
πλη ξ ιν  κα ί τρόμον.

—  Νά κ α τα σ τή  γνωστός ό γάμος ! έ- 
ψιθύρισεν ωχρότατος έξ οργής κα ί κρα- 
τήσας διά τών δακτύλω ν τόν τά π η τα  τή ς 
τραπέζης έκ φόβου μή πέστ).

Ό  βασιλεύς άπέστοεψε την κεφαλήν 
διά νά μή ί'δν) τή ν  φοβερώς ήλλοιωμένην 
φυσιογνωμίαν τού υπουργού του.

 Μέ ήκούσατε ; είπεν.
Καί έβάδισε πρός τή ν  θύραν τοϋ σπου

δαστηρίου του.
—  Μ εγαλειό τατε , έψέλλισεν ό Λου

βοά, ότέ μέν ίόχρους, ότέ δέ πελιδνός, μέ 
τό μέτωπον ύγρόν, έξ ού έστάλαζον χον- 
δραί ρανίδες ΐδρώτος, ώς άπό τοϋ μετώ 
που άνθρώπου ψυχορραγοϋντος, δέν θά μοϋ 
έπαναλάβετε το ιαύτη ν  δ ια τα γή ν .

"Ε-εται συνίχιια.

F O R T U N E  B O IS G O B E Y

ΤΟ  ΚΟΜΜΕΝΟ ΧΕΡΙ

ΜΕΡΟΣ ΠΡΩΤΟΝ
[Συνέχεια]

—  Είνε άρχαΐος ύπαξιω ματικό^  τού 
συντάγμ ατος μου.

—  Δέν μοϋ φ α ίνετα ι. ’Μοιάζει πολύ μέ 
κακοϋργον.

—  Κύριε , ειπεν ό συνταγματάρχης 
μετά  ψυχραιμ ίας, λαμβάνω  τή ν  τ ιμ ήν νά 
σάς έπαναλάβω , δτι α ί ύβρεις δέν είνε δ ι-  
κα ιο λο γ ία ι. Είσθε ώργισμένος, τό έννοώ. 
Θέλετε νά  μέ κάμετε νά χάσω τήν ύπο - 
μονήν μου. Δέν θά τό έπ ιτύχ ετε .

Γνωρίζω οτι είσθε ίσος μου κ α τά  τό 
γένος κα ί τή ν  άνατοοφήν, δ τι έχετε τό δι
κα ίω μα  νά μέ προκαλέσετε, κα ί έγώ  τό 
καθήκον νά σάς προσφέρω ίκανοποίησιν, 
έάν ε τ ι εύρίσκεσθε είς τήν αύτήν θεσιν. 
Ά λ λ ’ ήδη τά  πράγματα  ήλλαξαν πρό 
οκτώ ήμερών, κα ί δέν ε ίμα ι ήναγκασμέ- 
νος νά σάς άκολουθήσω δπου θέλετε νά 
μέ οδηγήσετε" δταν δ ικα ιολογηθήτε θά 
μ’ εύρετε έτοιμον διά τήν ίκανοποίησιν. 
Έ ν δσω δέ περιμένω θά τηρήσω τούς τ ε -  
θέντας ύφ ’ δλων τώ ν ευπατριδών κανό
νας. Δέν μονομαχοϋσι πρός οφειλέτην, 
έ τ ι δέ όλιγώτερον πρός ύποπτον κλοπής. 
Ά πώ λεσ α  τό κ ιβω τίδ ιον μου κα ί σάς υ 
ποπτεύομαι δτι μοϋ τά έπήρατε.

—  Α κο λο υθείτε  σύστημα, τό όποιον 
αρμόζει λαμπρά είς τούς άνάνδρους. Έ άν 
διά ν ’ άρνηθή τ ις  νά δώσνι λόγον τή ς  ύ
βρεως, ήρκει νά είπνί : Σάς υποπτεύομαι 
δ ι’ αίσχράν πράξιν, τότε ούδέν εύκολώτε- 
ρον τή ς άποφυγής μονομαχίας.

—  Ε π ιμ ένετε  είς τήν παρανόησιν τοϋ



"ζητήματος. Έ χ ε τ ε  άδικον. Σάς προτρέπω 
δΙ άκόμγι νά σκεφθήτε προτού μέ α να γ 
κάσετε νά λάβω  οριστικήν άπόφασιν. Ά ς  
έπαναλάβω  άκόμη τά  πράγμ ατα . Έ γ έ -  
νετο κλοπή είς τοϋ κυρίου Δορζέο, της ό
ποιας θεωρείστε ένοχος. Ή μ η ν  έκεϊ όταν 
ή κλοπή άνεκαλύφθη . ’Ή θελα  νά λάβω 
χρήματα κα ί τό κ ιβω τίδ ιο ν ακριβώς τό 
όποιον έςηφανίσθη . Ό  κύριος Δορζέρ πρώ
τος σάς κατηγόρησεν. Ό  ταμ ία ς κα ι έγώ  
σάς ύπερασπίσθημεν,δέν έπετύχαμεν όμως 
κα ί νά  τόν καταπείσω μ εν ; Ή θελε  νά σάς 
κα τα γγε ίλν ι, κα ί έγώ  μόνος, έγώ , ακούε
τε ; τον επεισα νά μη τό κάμη.

Κ αί ’ξεύρετε πώς τό επ έτυχα  ; Τώ π α -  
έστησα ότι ήθελεν ένερθή σκάνδαλον, 
ιότι ό κόσμος σάς έθεώρει πλέον οίκεΐον 

άφοϋ έπί δύο ετη έζήσατε έκεϊ μέσα ώς 
’ιδιαίτερος γραμματεύς. Καί μόνος αύτός 
ό λόγος δέν ήρκει. Ή ναγκάσθην νά τ φ  
ύποσχεθώ ότι θά σάς έπανεύρω διά νά 
κανονίσετε την ΰπόθεσιν α ύτην άθορύβως. 
Τώ ύπενθύμησα ότι μόνος έγώ  ένδιαφέ- 
ρομαι σχεδόν, έπειδή α ί πεντήκοντα  χ ι
λ ιάδες δέν ήσαν σπουδαΐον πσσόν δ ι’ α ύ 
τόν, κα ί έπ ί τέλους κατεπείσθη  κα ί μοϋ 
άφηκε πλήρη έλευθερίαν ένεργείας. Ύ -  
πεσχέθην ότι τ ά  π ά ντα  θά μεταχειρισθώ 
δ ιά  νά φθάσω είς τόν σκοπόν κα ί βλέπετε 
ό τι εφθασα' είσθε είς τη ν  διάκρισίν μου.

—  ’Α πατάσθε καθ ’ ολοκληρίαν.
—  Θέλετε νά ’π ή τε , ότι δέν θά ομο

λογήσετε τ ίπ ο τ ε . Αύτό θά τό ’δοϋμε. 
Ά λ λ ά  τότε παραδέχεσθε βέβα ια ,ό τι ’μπο
ρώ νά σάς παραδώσω είς τήν δ ικαστικήν 
εξουσίαν, ή οποία θά κατορθώσγι βέβαια 
νά σάς κάμη νά ομολογήσετε.

—  Παραδόσατέ με, είπεν ό Ροβέρτος.
—  Τ ίποτε άλλο δέν εχω νά κάμω, 

παρά νά εύρω τόν κύριον Δορζέρ κα ί νά  τόν 
παρακαλέσω νά ένωθη μαζί μου, διά νά 
σάς παραδώσωμεν είς τήν άστυνομ ίαν. 
Δέν θ’ άρνηθτί, δ ιό τ ι άκουσίως του παρε- 
δέχθη τή ν  προτέραν συμβουλήν μου.

—  Κ άμετε ό ,τ ι θέλετε, σάς ε ίπ α . Δέν 
φοβοϋμαι νά έξηγηθώ  πρό τή ς δικαιοσύ
νης τή ς πατρίδος μου.

—  Λ ησμονείτε, κύριε, ό τ ι είς τήν πα 
τρίδα σας ό κατηγορούμενος,καί άν ε τ ι ά - 
θωωθΤί,χάνει πλέον τή ν  κοινήν ύπόληψιν. 
“Ισως άθωωθήτε άπό τό κακουογιοδικεϊον. 
Ά π ίθα νο ν , ά λλά  τέλος τό παραδέχοααι. 
Κ ανείς άπό τούς παλα ιούς φίλους σας δέν 
θά σάς δώσ·/ι πλέον τό χέρι του κα ί ή  ά- 
τ ιμ ία  σας θ’ ά ντα νακλαείς τό σ π ίτ ι όπου 
έζήσατε . . , έπ ί τοϋ κυρίου Δορζέρ. . . . 
επ ί τή ς κόρης του.

Σάς άπαγορεύω νά όμ ιλήτε περί τής 
δεσποινίδας Δορζέρ,άνέκραξεν ό Ροβέρτος.

—  Ώ χ ρ ιά τε , είπεν ήσύχως ό κύριος 
Βορισώφ. Εύρηκα τόν σφυγμόν σας. Α ί- 
σθάνεσθε βέβαια τόν κίνδυνον, τόν όποιον 
υποδεικνύω . Καί αύτόν τόν κίνδυνον άπό 
σάς έξαρτάτα ι νά τόν άποτρέψετε. Έ ξη - 
γηθήτε πρός έμέ εΐλ ικρινώς. Σάς εδωκα 
τήν ΰπόσχεσίν μου ότι θά φυλάξω  τό μυ
στικόν.

—  Κ αί άν άρνηθώ νά έξηγηθώ , τότε 
τ ί  θέλει συμβή ;

—  Θά συμβή εν έκ τών δύο. Ή  θά 
σάς παραδώσω είς τή ν  δ ικαστ ικήν έξου- 
σίαν. . .

—  Οπερ έπιθυμ,ώ.
—  Ή  θά σάς κρατήσω έδώ, μέχρις ού 

μ ετα λλάξετε  ιδέαν. Κ αί δέν σάς κρύπτω , 
ότι μάλλον τό δεύτερον θά έκλέξω .

—  ’Έ χω  κα ί έγώ  ενα -τρίτον νά σάς 
προτείνω. Ό δηγήσατέ με είς τόν κύριον 
Δορζέρ. Είς αύτόν θά ομολογήσω τά  
πά ντα .

—  Δέν βαρύνεσθε ! Ό  κύριος Δορζέρ 
δέν ένδιαφέρεται πλέον. Έ λησμόνησε σχε
δόν τόσω μηδαμινόν ποσόν. Τόρα πρόκει
τ α ι περί τή ς κλοπής τού κ ιβω τιδ ίου μου, 
τό όποιον ένδιαφέρει έμέ.

—  Σείς ό ίδιος ε ίπ α τε , ότι α ί δύο ύ - 
ποθέσεις αποτελούν μ ίαν μόνον. Ά ν  άπο- 
δείξω πώς δέν έπήρα τά  χρήματα, θάπο- 
δειχθή ότι δέν έπήρα κα ί τό κ ιβω τίδ ιον.

—  Ώ σ τε  έπ ιμένετε νά υποστηρ ίζετε 
ό τι δέν είσθε ένοχος; ήρώτησεν ό κύριος 
Βορισώφ κινών τήν κεφαλήν.

—  Ώ σ τε  έπ ιμένετε νά μέ κατηγορή- 
τε ; άπεκρίθη είοωνικώς ό κύριος δέ Καο- 
νοέλ.

—  Β λέπω , είπεν ό συνταγματάρχης, 
ότι σήμερον τούλάχ ιστον δέν θά κατορ- 
θώσωμεν νά συνεννοηθώμεν, κα ί έπανέρ- 
χομαι είς τό σχέδιόν μου νά σάς άφήσω 
νά σκεφθήτε.

—  Θά μ’έ'χετε φυλακισμένον έδώ μέσα;
—  Σείς μέ αναγκάζετε.Π ώ ς θέλετε νά 

σάς άποστείλω  είς τόν κύριον Δορζέρ ; 
Ποιάς μοϋ έγγ υά τα ι ό τι δέν θά φύγετε ; 
Δέν έ'χω άλλω ς τε  κα ί κατάλληλον άμα
ξαν ώς τώ ν  φυλακών.

—  ’Έ χετε κατασκόπους ένδυμένους ώς 
ύπηρέτας. Α ύτό άρκεΐ. Δέν θά φωνάξω 
βέβαια τούς δ ιαβάτας είς βοήθειάν μου. 
’Έ π ε ιτα  ’μπορείτε νά μέ συνοδεύσετε.

—  Δέν είνε σωστόν νά  μέ ’δοϋν μαζύ 
σας.

Ό  Ροβέρτος εφριξεν έκ τή ς προσβολής 
τα ύ τη ς , ά λλά  κ α τα π ν ίγω ν  τή ν  οργήν 
του έπανέλαβεν ήσυχώτερον :

—  Έ ά ν σάς έδιδα τόν λόγον τή ς τ ι 
μής μου ότι πρό τοϋ τέλους τής ημέρας 
θά έπέστρεφα, μέ άφ ίνα τε νά έξέλθω ;

—  Δ ιά νά π ά τε  είς τήν οδόν Σους-έ- 
t . r v c  ;

- ”0Ρ ·—  Τότε πρός τ ί αύτό  τό τα ξε ΐδ ί σας ;
—  Τί σάς μ έλλει ; άρκεΐ ότι ε'χετε τόν 

λόγον μου πώς θά έπιστρέψω τό βράδυ.
—  Είνε πιθανόν, οτι άμα έξέλθετε, θά 

’δήτε κάποιον, πράγμα, τά όποιον ’μπορεί 
νά χαλάση τά  σχέδιά μου.

—  Κ αλά. "Υπέθετα πώς 2χω νά κάμω 
μέ εύπατρίδην. Ή π α τώ μ η ν . Είσθε δεσμο- 
φύλαξ.

—  Δεσμοφύλαξ φυλακής πολύ καλής, 
άπεκρίθη ό συνταγματάρχης μετά  μειδ ι
άματος άπελπ ίσαντος τόν κύριον δέ Καρ
νοέλ. Θά ήσθε χειρότερα είς τήν π ο λ ιτ ι
κήν φυλακήν παρά έδώ. Θά σάς στρώσουν 
κρεββάτι κα ί θά σάς φέρουν τό φ α ν ί σας. 
Οί άνθρωποί μου θά ήνε είς τά ς  V-α τα - 
γά ς σας. Ά μ α  θέλετε τ ίπ ο τε  σημάνατε.

Ό  μάγειρός μοΐ> είνε έξαίρετος. ’Έ χει έδώ 
β ιβλία  δι άφορκ κα ί σιγάρα έκλεκτά . Πι
στεύω νά μή βαρεθήτε, άλλω ς τε θά ε ι-  
σθε έλεύθερος, άμα μοϋ ’π ή τε  ποϋ είνε τό 
κ ιβω τίδ ιον μου.

Κ αί χωρίς νά  δώση κααρόν είς τόν α ιχ 
μάλωτόν του νά  προσθέσνι λ έξ ιν , ό κύριος 
Βορισώφ, έγγύς ήδη τή ς θύρας, δ ι’ής ε ί
χεν είσέλθει, ήνοιξε κα ί έςηφανίσθη.

Ζ'

Έ νώ  ό Ροβέρτος δέ Καρνοέλ δ ιεφ ιλο - 
νείκει τήν τ ιμ ή ν  του καί τήν έλευθερίαν 
του πρός τόν ταγμ ατάρχην Βορισώφ, ό 
Μάξιμος Δορζέρ κατηνάλ ισκεν άλλω ς πω ς 
τόν χρόνον του.

Παρά τό σύνηθες, δέν κατεκλι'Φη άργά 
κα ί ήγέρθη τά πρωι πολύ ένωοίς.

Έ ξ ερχόμενος τής έσπερίδος τοϋ θείαυ 
του μετέβη είς τήν λέσχην, όπου έπαιζαν 
β α χ α ρ ά ,  ά λ λ ’άνευ ζωηρότητας κα ί ά π ή λ - 
θεν.

Ή  πρός τήν Ά λ ίκ η ν  συνδιάλεξίς του 
τόν άπησχόλει κα ί τόν άπέτρεπε τοϋ π α ι
γνιδ ιού. Έ σκέπτετο  περί τή ς  έν τώ  δά- 
σει τής Βόυλώνης συνεντεύξεως, κα ί ή - 
ώ τα  έαυτόν έάν δέν ήθελε μετανοήσει, 
ιό τ ι άπέδωκε τά γράμμα τοϋ Ροβέρτου 

είς τήν Ά λ ίκ η ν . Ή ν  άλλω ς τε  άποφασ ι- 
σμένος νά μεταβή κα ί αύτός κ α τά  τήν 
όδόν Μπ  ου./ώ,διά νά συναντήση τόν έρα- 
στήν κα ί τύχη, έξηγήσεών τ ινω ν .

Τό διάβημά του ήτο πολύ λεπτόν, καί 
ή ξιζε νά  προετοιμασθή. Ε ίσήλθεν είς τόν 
οίκόν του διά νά σκεφθνί κα ί έσκέφθη καί 
περί- πολλών ε τ ι πραγμάτω ν. Περί τής 
καλλονής τοϋ Σχ- i i i r , τή ς κομμένης χ ε ι- 
ράς έκτεθησομένης είς τήν Μόργκ, περί 
τού Γώγου, προστατευομένου ύπό τή ς κο- 
μήσσης Γ ιά λ τα , τή ς οποίας α ί έκκεντρ ι- 
κότητες κατέθελγον τούς χ ά χ ι ό ε c. Το- 
σούτον έσκέφθη, ώστε έδυσκολεύθη λ ία ν 
νά κοιμηθ'Τί, κα ί πρός τό πρω\ έξηγέρθη, 
μεθ’ ύπνον μεστόν ονείρων, ύπό τοϋ υπ η 
ρέτου του είσελθόντος ν ’ άνάψτι τή ν  ε
σ τία ν. Τό οίκημα τού Μαξίμου ήτο πρόσ
γειον κα τά  τήν όδόν Σ σ ία ιω δ ώ ν ,  πολυτε
λέσ τα τα  έπ ιπλωμένον, όποΰ διήγε βίον 
δαπανηρότατον.

Δέν είχεν ιδ ίαν άμ αξαν, άρκεσθείς είς 
έ'να ΐππον τοϋ περ ιπάτου, τόν όποιον κα ί 
τούτον διέτρεφεν εξω , έμπ ιστευθείς αύτόν 
είς τόν πω λη τή ν , δ ιότι δέν ήθελε νά εχν) 
ίπποστάσιον κα ί ιπποκόμον, κα ί άρκού- 
μενος είς ενα υπηρέτην δ ι’ όλας τά ς  έρ- 
γασ ία ς.

Καί όμως ό θεΐός του δέν είχεν άδικον 
νά τόν κατηγορη, ότι τρέχει είς τήν όδόν 
τή ς ά πω λεία ς 'ό  νέος ούτος εθετεν είς πρά- 
ξιν π ά ντα  τρόπον γνωστόν πρός κ α τα σ π α - 
τάλησ ιν  τού χρήματος, έκτος έκείνων, οί 
όποιοι κολακεύουσι αόνον τήν ματα ιοδο- 
ξ ία ν.

'Έ πεται συνέχεια.

Α ις ω π ο ς



ά μπά ! έ-

ΣΥΓΧΡΟΝ ΟΣ ΕΛΛΗ Ν ΙΚΗ  ΚΟΙΝΩΝΙΑ

ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ Δ. ΞΕΝ0Π0ΥΑ0Υ

ΑΝΘΡΩΠΟΣ ΤΟΥ ΚΟΣΜΟΥ
[Συνέχεια]

Μόνος ό Λέων έν τη  οαθούστ), δεν έκρι- 
νεν άτοπον νά έκδηλώστ) έλευθέρως τόν 
ειλικρινή του θαυμασμόν' έστη έπ ’ ολίγον 
θαυμάζων, ε ϊτα  ένηγκαλίσθη εύλαβώς τό 
είδωλον έκεΐνο τή ς καλλονής κα ί έπέθη- 
κεν άγνόν φ ίλημα έπ ι τής παρειάς τής 
παιδίσκης. Α υτη έμειδίασεν α φ ελέσ τατα , 
ώς έάν δέν έδέχετο διά πρώτην φοράν τό 
φίλημα έκεΐνο. Έ ν ώ δ’ ό Λέων άπεσύ-

Ε:ο,σχεδόν άμηχανών διά το θάρρος του, 
θάρρος πρός παιδίον μέν, ά λ λ ’ είς·τό  

οΐον τό κάλλος προςέθετεν, έλεγες, ετη , 
(—άντήχησαν α ίφνης καγχασμοί, τά  πο- 

ύπ τυχ α  παραπετάσματα  ενός τώ ν π α -  
χθύρων άνεσείσθησαν ταχέω ς, κα ί έπε- 
άνη ή κυρία Ροδίου, φαιδρά κα ί θριαμ- 
εύουσα προφανώς,διά την έπ ιτυχ ία ν  τοϋ 
εχνάσματός τη ς.

Ο Λέων έθορυβήθη κ α τ ’ άρχάς, άλλά  
ταχέως έπανεϋρε την ετο ιμότητα  του.

—  Καλέ τ ί surprise είνε α ΰτα ί ποϋ 
μοϋ κάμνετε, μαμά ; ήρώτησε γελώ ν.

—  Πώς σου φα ίνετα ι, δέν έγεινεν ω
ραιότατη ; άντηρώτησεν ή μήτηρ.

— Ω ραιότατη κα ί πολύ Ιδιότροπος μά
λ ισ τα  ! ’Αριστούργημα !

—  Α ύτή είνε ιδιότροπος ; ά μπά 
τσ ι εύκολα στέκοντα ι α ί ιδιότροποι καί 
τας φιλούν ;

—  Χ ά ,  χ ά  ! κ α λ ’ έγώ  σάς όμ ιλώ  διά 
την διακόσμησιν  τής  αιθούσης . . .

—  Καί έγώ σοϋ όμιλώ διά τό έ'μψυχον 
αύτό ά γα λμ α τά κ ι, πού το έφίλησες.

Καί άμφότεροι έστράφησαν πρός την 
μικράν Έ λληνίδα . Ή  ωραία κόρη είχε 
προσηλώσει τούς οφθαλμούς εις άόριστόν 
τ ι  σημεΐον, κατά  την συνήθειάν τη ς, καί 
έφαίνετο απαθής, ώςεί μή νοοϋσα οτι περί 
αυτής έγίνετο λόγος.

—  ’Α λήθεια, κα ι ποϋ τό ηύρατε αύτό 
το κοριτσάκι, μαμά ;

Την είδες χ ίλ ιες φορές έως πέρυσ ι... 
ακόμη δέν έγνώρισες τήν θυγατέρα τοϋ 
Κ ωνσταντή  τοϋ Π λακιώτη ;

Μπά, μπά ! ή β α π τισ τ ικ ιά  μας, ή 
Β ασιλική είνε αυτή  ! άνέκραξεν ό Λέων 
περ ιπ ίπτων άπό έκπλήξεως είς έκπληξιν , 
κα ι ασπαζομενος εκ δευτέρου τήν κόοην, 
ήδη μέ τό δ ικαίωμα τής συγγενείας.

Επί τοϋ άγαλματώδους ποοσώπου τής 
Β ασιλικής άνέτειλε τό πρώτον μειδίαμα 
πρός τον Λέοντα —  έν ω ό ήλιος έδυε.

Ο νέος Ρόδιος δέν την είχεν α ναγνω 
ρίσει τώ  όντι. Ε ίχε νά την ίδτ] πρό δύο 
ετών, από της παρελθούσης πανηγύρεως, 
άπών δέ κα τά  τήν τελ ευτα ία ν  μετάβασιν 
τών γονέων τόυ είς Μέγαρα, ούδέν έγνώ - 
ρισεν έκ τών σχεδίων τής μητρός του. Ή  
ευγενής δέσποινα εύηρεστήθη νά δώση π ά - 
οας τά ς α ναγκα ία ς έξη γή  σεις είς τόν Λέ
οντα, γα λ λ ισ τ ί ομως, διά νά μη έννοή ή 
Βασιλική, μεθ’ 6 έξήλθε τής αιθούσης.

Ά πο δεικνύετα ι διά μυριοστήν φοράν ή j 
ισχύς τοϋ κάλλους. Ό  Λέων έξηπλώθη 
έπ ί μ ιάς καθέδρας, εσυρε πρός έαυτόν τή ν  j 
περ ικαλλή Μεγαρίδα κα ί ήρχισε μ ετ ’ α ύ - 
τής ο μ ιλ ία ν ,—  πράγμα ,ούτινος δέν θ α ή -  
ξιοϋτο ίσως, παρά του υπερήφανου νεα - 
νίου, ούδεμία τώ ν άλλω ν άναδεκτών τής 
κυρίας Ροδίου.

Ή  Β ασιλ ική  άπήντησε διά τής αφε
λούς εκείνης γλώσσης τής άνεπ ιτηδεύτου 
κα ί απέριττου χωρικής. Π αιδίσκη μόλις, 
άνατραφεϊσα έν τώ  μέσω κοινωνίας μ ι-  
κράς, ά λλ ’άγνής άκόμη, μέ την έ'μφυτον 
έκείνην θαρραλεότητα, ή τ ις  έχαρακτήριζε 
τά ς  απαντήσεις τη ς , δέν έγνώοιζε νά ό- 
μ ιλή  παρά γυμνήν τή ν  άλήθεια ν ' τοϋτο
δέ ήρκει νά (5ώσγι είς τ<ίν τρόπον της καί 
αφέλειαν κα ί ειλ ικρίνειαν καί τόλμην, τά  
μάλα εύαρεστοϋσαν. Τεθελγμένος ό Λέων 
παρέτεινε τήν συνομ ιλίαν ' τήν ήρώτησε 
περί όλων : περί τή ς λύπης, μεθ’ής άπ ε- 
μακρύνθη τής οίκογενείας τη ς , περί τής 
έντυπώσεως, τή ν  οποίαν τ·71 προύξένησαν 
α ί Ά θ ή να ι, περί τοϋ χρόνου τή ς έδώ δια
μονής τη ς , είς τό τέλος δέ κα ί έάν τόν ά - 
γαπα .Τ ό  r a t  τη ς ύπήρξεν ό ,τ ι έπαγωγόν, 
κα ί άντημείφθη διά φ ιλήμ ατος '

Οταν ό Λέων ήναγκάσθη νάποστερηθνί 
τή ς γλυκεία ς έκείνης συναναστροφής, διά 
να έξέλθη είς περίπατον μετά  τοϋ φ ί
λου του Κρίτωνος Ά στερ ιάδου , οστις 
τον περιέμενε κά τω  έντός τοϋ κομψού του 
άμαξίου, συνεκεφαλαίωσε τά ς περί τής 
κόρης έντυπώ σεις διά τοϋ ωραίου στίχου 
τοϋ Σολωμοϋ : ’ Ωιι/ιορψηι; χόπ/ioc ή θ ι χ ό ι . 
ά γ γ ε .Ι ιχ ά  n . l a n j i i r o c .  Καί είχε δίκαιον ! 
Ή  Β ασιλ ική  ήτο ωραία ώς πλάσμα τ έ 
χνης έμψυχωθέν' κα ί άν διά τους πόδας 
τη ς , τούς τόσω λεπτοφυείς κα ί κομψούς, 
κα ί διά τη ν  κεφαλήν τη ς τήν άπαστρά- 
πτουσαν έν κάλλει,

κρίνους ό λίθος εβγανε, 7_ρυσα στεφάνια ό ήλ·ος,

κ α τά  τον αύτόν πο ιη τήν , —  τό δώρον 
δέν θα ήτο έπαρκές δ ι’ αύτήν κα ί διά τον 
έσωτερικόν τής ψυχής τη ς πλούτον. Ή το  
τώ  όντι.· α νεκτίμητος ή άγνότης έκείνη ή 
ακηλίδωτος, κα ί ό κολοσσός έκεΐνος τής 
ηθικής ό άσπ ιλος, ώς το ύδωρ τής κρυ
σ τά λλ ινη ς πη γή ς.

Τ ο ιαύτα  τ ινά  άνελογίζετο  ό Λέων δ ι-  
αρκούσης τή ς άμαξοδρομίας, άποκοιμίσας 
πρός στιγμήν τά ς συνήθεις σκέψεις νέου 
πλουσίου, άσώτου κα ί διεφθαρμένου, κα ί 
έξεγείρας σκέψεις τ ινά ς  άγνάς, ώς άνθη 
βλαστήσαντα  έπ ί κόπρου. Ό  ’Αστεριάδης 
έ'κπληκτος τόν έβλεπε κατηφή  κα ί σ ιω πη
λόν, αύτόν τον λάλον κα ί αεικ ίνη τον, ό
τα ν  πρό πάντω ν διήρχετο τή ν  όδόν Σ τα 
δίου, κ α τά  την ώοαν τοϋ περ ιπάτου, κα ι 
προςεπάθει νά  τον βολιδοσκοπήση δ ι’ έρω- 
τήσεων. Ό  Λέων άπέφευγεν έπιμόνως τά ς 
μακράς απαντήσεις , έως ού ό Κρίτων ά - 
πη λπ ίσθη , περτορισθείς νά προςέχν) είς 
τούς π ερ ιπα τη τάς κα ί να χαιρετά ύποκλ ι- 
νέσ τα τα . Πλήν μ ετ ’ ολίγον τόν διέκοψεν 
ό ήρως μας διά τριών λέξεων, τά ς  όποιας 
προέφερε βραδέως, ώςεί μονολογών :

—  Κ αλλονή, άφέλεια , ά γνό τη ς ...

—  Καλέ τ ι έ'παθες, Λέον ! άνέκραξεν ό 
’Αστεριάδης, μέ τόνον άνθρώπου άμφ ιβάλ- 
λοντος περί της όξύτητος τή ς άκοής του" 
τ ί  ε ίν ’ α υτά  ποϋ άκούω άπό σ έ ; πο ιη τής 
έ'γινες π ά λ ι; τήν καλλονήν τήν π ισ τεύω ... 
ά λλ ’ ή άφέλεια  ; . .  ά λ λ ’ ή άγνότης τ ί  
κολοκύθια μέ τη  ρ ίγανι ε ίν ’ α ύτά  ; Κά
ποιαν είδες π ά λ ι κα ί σ’ εχει έ'τσι ά νω - 
κ ά τω ' πρόσεχε, πα ιδ ί μου, μην άτιμάσης 
τούς φίλους μέ καμ μ ιά  ρομαντική τρ έλ α !..

Ά λ λ ’ ό Λέων δέν ά πήντησεν ' ήοκέσθη 
μόνον νά μειδιάσ·/) καθησυχαστικώ ς κα ί 
να παραδοθή έκ νέου είς τά ς  σκέψεις του. 
Ό  Κρίτων πά λ ιν  ήρχησε τήν έπισκόπησιν 
τών δ ια β α τώ ν ,ά λλά  κα ι π ά λ ιν  τόν διέκο
ψεν ό Λέων :

—  Τί εχει νά γίνν) σέ τρία χρόνι’ α ύτή !
—  Ά  ! τόρα μ ά λ ισ τα ! έμπήκες σέ λο

γαριασμό καί σύ, κα ί μου έ'δωκες νά έν- 
νοήσω άπάνω  κάτω  τ ί  τρέχει' κάπο ια  μ ι
κρή θέ νά 'να ι κα ί περιμένεις βέβαια 'νά 
μεγαλώσν). Κ ομμάτι γ ιά  θεούς, α ί ; κα ί 
πώς τη  λένε ;

—  Β ασ ιλ ική .
—  I Ιού την είδες ;
—  ’Ώ , είνε πολύ περίεργος ιστορία ! 

είπεν ό Λέων Ρόδιος κα ί, άπαξ γα ρ γα λ ί- 
σας τό ένδιαφέρον τοϋ φίλου του, ή να γ
κάσθη νά διηγηθ·?) πρός αύτόν τήν ιστο
ρίαν τής περικαλλοϋς Μεγαρίδος διά μα
κρών κα ί υπερβολικών. Τοϋ Ά στεριάδου 
έκινήθη έξόχως ή περιεογία.

—  Πώς θα κάμουμε νά την ίδώ όσω τό 
δυνατόν γρηγορώτερα ; είπε ζωηρώς.

—  Ν α ί,. . .  οσω τό δυνατόν γρηγορώ
τερ α ... τ ί σύμπτω σ ις, βρέ αδελφέ . . . άν 
βλέπω καλά , έκεΐ βλέπε κα ί θά τήν ί -  
δνίς... άπήντησεν ό Λέων κα ί έξέτεινε τήν 
χεϊρα πρός τα  έμπρός.

Μεγαλοπρεπής ιδ ιω τ ική  άμαξα ήρχετο 
ανο ικτή , μέ άμ αξηλάτην κα ί οϊκέτην έν 
στολγ), κα ί διεσταυρώθη ταχέω ς μ ετά  τοϋ 
κομψοϋ άμαξίου. Ή  κυρία Ροδίου,σοβαρά 
κα ί μ ελανείμω ν,έξηπλούτο  έντός τοϋ βυσ- 
σινοχρόου εμπετάσματος, έ'χουσα παρ’ αύ
τή  τήν μικράν Β ασιλικήν,κατάχρυσον καί 
π ερ ικαλλή .Ό  Κρίτων άπεκαλύφθη είς τήν 
συνάντησ ιν ' οί μεγάλο ι οφθαλμοί τής έλ- 
ληνίδος προςηλώθησαν έπ ’ αύτοϋ κα ί ή 
κεφαλή της έκλινε σοβαρότατα είς χ α ι
ρετισμόν.

Οταν ή άμαξα άντιπαρήλθεν,
—  Έ χ ε ις  δίκαιον . . . κ ά τ ι πρέπει νά 

γίνν) κα ί γ ί ’ αύτή  ! είπεν ό Α στερ ιάδης 
πρός τον Ρόδιον.

Έ ν τούτο ις ή Β ασ ιλ ική  δέν ήτο κ α τ ’ 
άρχάς'άπολύτω ς ηύχαριστημένη παρά τ·7] 
άναδόχω τη ς .Ή μ ετά β α σ ις  άπό μ ιάς ζωής 
είς άλλην τόσω διάφορον,εύκολος ίσως ώς 
ιδέα, είνε δυσκολωτάτη έν τη  εφαρμογή 
τη ς . Τό φυτόν μεταφυτευόμενον δύνατα ι 
νά εύδοκιμήσν) ώς διδάσκει είς τό «Ge- 
funden» καί ό Goethe, ά λ λ ’ έπ ί τ ινα ς 
ημέρας μένει μεμαραμένον κα ί κατηφές. 
Τ αύτην άκριβώς τήν φάσιν διήρχετο ή 
μικρά κόρη έν τνί μεταβολή τοϋ βίου τη ς ' 
ήτο έπώδυνος ή έγχείρησις τήν όποιαν 
υφ ίστατο" έπρεπε ν ’ άποβάλλν) πάσας τάς



π α λα ιά ς  εζεις, μακροχρόνια κα ί έρριζω- 
μένα μ αθήμ ατα , κα ί ν’ άσπασθη νέας, ά
γνωστους, ίδιοτρόπους κα ί δυςμαθήτους. 
Τά γράμματα πρό πάντω ν τή ν  έκαμαν νά 
κλαύση  κα ί να στενάξη πολύ— ά λλ ’ ήτο 
άνάγκη νά μάθη. Κ ύπτουσα έπί τοϋ ά λ - 
φαβ·/)ταρίου,άλλά μη διακρίνουσα τά  στοι
χεία  έκ τώ ν δακρύων, έσκέφθη πολλάκ ις 
νάπορρίψη μακράν τό κατηραμένον βιβλίον 
κα ί νά ντ ισ τή  είς πάσαν τώ ν άλλω ν περί 
μορφώσεως προσπάθειαν. « Ό , τ ι  άλλο θέ
λουν, άλλά  οχι γρ ά μ μ α τα !»  έ’λεγε. Πλην 
ή φ ιλο τ ιμ ία , εΰγενες α ίσθημα καί ά ξιο - 
θαύμαστον όταν κατο ικη  είς τόσω μικρά 
στήθη , δέν τη  έπέτρεπε νά πραγματοποί
ηση τήν άπόφασιν.'Ο σοι μανθάνουν γράμ
μ α τα , κα ί είς τήν πατρίδα τη ς άκόμη, 
είνε άρά γε καλλίτερο ι άπό αυτήν ; θά 
μάθη κα ί α υτή  ! ά λ λ ’ ήτο τόσω δύσκο- 
λον ! τόσω δύσκολον ! Πώς να κάμη ! καί 
άλλην μέθοδον άπό τα  δάκρυα δεν έ- 
γνώριζε.

Κ λα ϊε, μικρά κόρη ! Ή  ζωή τής άνε- 
π τυγμ ένης τάξεω ς δεν είνε ή ευτυχ ία  δ ι’ 
έκεΐνον, όστις δεν έγεννήθη είς α υτή ν . Δεν 
εγκ α τα λε ίπ ε ι κανείς άτιμω ρητεί τήν ά - 
γ νό τη τα  ζωής άφελοϋς κα ί φυσικής, διά 
να περιβληθη τήν προσωπίδα ζωής ά πα - 
τηλή ς , μ α τα ία ς , τυραννικής, ά λ λ ’ α ΰτο - 
κολακευοαένης διά τόσω ώραίων ονο
μ άτω ν !

Καί ήτο ή Β ασιλ ική  κατηφής ένίοτε 
κα ί μ ελαγχολ ική , ά λλά  πειθήνιος κα ί φ ι
λόπονος" διά τοϋτο , εΰφυοϋς, ώς ευκόλως 
έδύνατό τ ις  νά νοήση, τους π ά ντα ς έξ- 
έπ λη ττεν  ήδη ή περί τα  γράμματα  δυςμά- 
θειά τη ς . ‘Ο Λέων, μάλλον διά να δοκι- 
μάση τό μεταδοτικόν του κ α ί να έ κ τ ι-  
μήση τήν έπιμονήν πνεύματος ύγ ιοϋς, 
α λ λ ’ άρνουμένου νά τραπη όπου τω  έπέ- 
βαλλον, ή έξ οίκτου πρός την πασχουσαν, 
άνέλαβε τήν προκαταρκτικήν αυτής π α ί-  
δευσιν. Τόπείραμα έπέτυχε" ταχέω ς κ α τ -  
ώρθωσε, προσηνής κα ί καρτερικός ό νέος 
δ ιδάσκαλος, νά  διάνοιξη τόν νούν τής 
παιδός είς νέους ορίζοντας" τό έμπόρευμα 
τοϋ Κάδμου, τό όποιον άλλοτε κατηρά- 
σθη τόσψ  εύφυώς ό φίλος μου κ .Ά ν ν ιν ο ς , 
είσήχθη κα ί είς τό διανοητικόν τοϋτο κρα- 
τ ίδ ιο ν, κα ί τα  είκοσιτέσσαρα γμ άμ μ ατα  
άπό των σελίδων τοϋ ’Α λφαβηταρ ίου,έχα- 
ράχθησαν βαθέως έπ ί του μικροϋ αΰτοϋ έγ- 
κεφάλου. Ή σθάνθη χαράν πολλήν ή Β α
σ ιλ ική  παρατηρήσασα τόσφ τα χ ε ία ς  κα ί 
ανέλπ ιστους τά ς  προόδους τ η ς ’ ά νεκλά - 
λητος δ’ ύπήρξεν ή ά γα λλ ία σ ις  κα ί ή ευ
γνωμοσύνη τής εύτυχοϋς μαθήτρ ια ς ,ό ταν, 
παρακολουθούσα τήν χεϊρα τοϋ διδασκά
λου, χαράσσουσαν δ ιά  πετροκονδύλου έπί 
τη ς πλακός, κατώρθωσε διά πρώτην φο
ράν νά συλλαβίση τά ς  λέξε ις : Β α σ ι . ί ι χ ή -  
Λ έων.

Β'

Φυσικά, κ α ί κ οινω ν ι* 4  α ίτ ια  τή ς 3 ια « λ ά σ ε ω ; 
ίν6ς χ α ρ α κ τ ή ρ α ς .—Ή  μ ίς  Μ αίρυ

’Α ντιγράφω  τό τελευτα ϊο ν έπ ισ κεπ τή - 
ριον τοϋ ήρωός μου— μεγαλόσχημον πο
λυτελές έπ ισκεπτήριον, λιθογραφημένον

έπί στιλπνού χάρτου : Λέων Μ . ΡόΛιος'
άνωθεν εν στέμμα εύγενε ία ς, κα ί κά τω 
θεν : d i f i d x r w p  τ ά  Ν α/ ι ικ ά .

Λαμβάνω τό θάρρος νάμφισβη.τήσω κα ί 
τον τ ίτ λ ο ν  τής εύγενείας κα ί τον τ ίτλο ν  
τής επ ιστήμης. Δ ιότι, ισχυρίζετα ι μέν 
άφ ’ ένός ό Λέων, συμπαραστατοϋντος κα ί 
του επωνύμου του, ότι ή ο ικογένεια του 
είνε έκ τώ ν αοιστοκρατικωτερων κα ί ά ;-  
χαιοτερων της νήσου Ροοου, ιππο τας γεν
ναίους κα ί στρατηγούς κα ί δ ιο ικητάς 
πολ7,ούς άριθμούσα είς παλα ιοτέρας έπο- 
χάς, κα ί ότι έν τώ  οίκογενειακώ θησαυ- 
ροφυλακείφ ευρηνται πολύτιμ ο ι πέργαμη- 
να .ί,π ιστοϋσαι τά ς  άξιώσεις το υ ' ά λλ ’ άφ ’ 
ετέρου, τά  μέν Ιγγραφα είνε έκ τών πραγ
μ άτω ν εκείνων τώ ν οποίων αδετα ι ή ύ - 
παρξις , ά λ λ ’ ουδέποτε εΐδεν άνθρώπου 
οφθαλμός, οί δ’ άρχαιότεροι τή ς οικογέ
νειας φ ίλο ι, έν οίς συμ πολϊτα ι πολλοί, 
άντιτάσσουσ ιν είς τά ς  περί λαμπρότητος 
κα ί τ ίτ λ ω ν  φήμας, πληροφορίας ά ξιοπ ί- 
στους περί μετριότητος κα ί άφανείας. "Ως 
πρός τα  Ν ομικά, βέβαιοί ό Λέων ότι τό 
δ ίπλω μ ά  του Ιλαβεν έν Παρισίοις' ά λ λ ’ 
ουχί ολίγο ι τόν ήκουσαν έν Παρισίοις 
ίσχυριζόμενον ότι τό έ'λαβεν έν Έ λλά δ ι. 
Καί τοϋτο έπ ίσης, καθώς τά ς  περγαμηνάς 
ούδείς είδεν. ’Επί τώ ν μικρών τούτω ν λό
γων στηρίζω τά ς  έπ ί τή ς γνησιότητας 
τών τ ίτ λ ω ν  του ένστάσεις μου - ά λλά  προ
χωρούσα ή δ ιήγησις τοϋ βίου του θά έπιρ- 
ρίψη φώς έπ ί τώ ν  σκοτεινών περιόδων 
τοϋ έπ ισκεπτηρίου.

Είς τήν τόσην εύκλειαν τή ς Ε λ λ η ν ι
κής πρωτευούσης προςτίθησιν. . . άπο - 
λύτω ς τ ίπ ο τε  ή γέννησίς τού Λέοντος. 
Έ γεννήθη τώ  όντι έν ’Α θήναις πρό τριά
κοντα περίπου έτώ ν. ( 1 8 8 7 ) .  Έ σ χ ε τήν 
ευτυχ ία ν , τή ν  γνησιωτέραν έπ ί του κό
σμου ευτυχ ία ν , νά ηνε πρωτότοκος υιός 
κα ί μονογενής γονέων πλουσ ίων, έντιμων 
κα ί άρίστης κοινωνικής θέσεως. Ό  πατήρ 
του, είς τώ ν άρχαιοτέρων δικηγόρων έν 
’Α θήναις, απέκτησε κα τά  μικρόν κα ί 
όνομα κα ί περιουσίαν. Έ π ί τή ς πρώτης 
δυναστείας άκόμη, ή περιουσία του ήτο 
μετρία , ά λλά  το μέλλον του εύρύ κα ί 
ήσφαλισμένον. Ή λθεν  είς έπικουρίαν του 
ό γά μ ο ς’ ένυμφεύθη μ ετά  της ώραίας θυ
γατρός ομογενούς έκ Κ ωνσταντινουπό
λεω ς, έκ τώ ν άριστοκρατικωτέρων οικο
γενειών τοϋ Έ θνους, ής ήγάπησε μέν 
έξόχως τά  προτερήματα— δέν το άρνοϋ- 
μ α ι— ά λλά  περισσότερον ίσως τά ς  π εν- 
τακοσίας χ ιλ ιάδας δραχμών, κεφάλαιον 
όχι εΰκαταφρόνητον διά  την έποχήν έκεί
νην. Έ κ το τε  α ί κερδοσκοπικαί του έπ ι-  
χειρήσεις έστέφοντο ύπό έ π ιτ υ χ ία ς - ήγό- 
ραζε κ τή μ α τα , ήγόραζεν οικόπεδα, ήγό - 
ραζε δίκας, ήγόραζε τόν πλούτον αύτόν 
έπ ί τέλους. Τά πρώτα έκ τώ ν  κομψών 
αθηναϊκών μεγάρων έκτίσθησαν ύπό του 
Ροδίου' α ίΈ τα ιρ ε ΐα ι κ α ί α ί Τράπεζαι εύ- 
ρον έν α ύ τφ  θερμότατον ΰπέρμαχον' αυτή  
ή Κυβέρνησις έ^ήτησε τή ν  συνδρομήν του ' 
όταν ό Λέων έγεννήθη εύρε τόν πατέρα 
του έκατομμυριοϋχον κα ί 'Υπουργόν τού 
’Ό θωνος.

Ά λ λ ’ ά τυχώ ς ή γέννησις τοϋ πρωτοτό
κου δέν συνετέλεσεν είς τήν άνύψωσιν τοϋ 
πατρός' ό υιός δέν έβάδισεν έπ ί τά  ίχνη 
το υ .Έ ά ν  ό Χριστός ήλθεν είς τόν κόσμονί 
ουχί νά καταλύση  ά λλά  νά πλήρωση, ώς 
είπεν, ό Λέων ήλθε κα ί να ττ.Ιηρώπΐ) χ ω 
ρίς ουδέποτε νά κερδίση τ ι ,  κα ί να κ α τ α -  
λύση, μικρού δεΐν, έκ βάθρων ό ,τ ι ά νήγε ι- 
ρεν ή πατρ ική  φιλοπονία κα ί πρόνοια.

Εις τοϋτο συνέτειναν πολλά πράγμ ατα , 
ώ ςτε ό Λέων δέν είνε μόνος κα ί κυρίως ό 
υπεύθυνος. Πρώτον ή φύσις το υ ,'ά σ ω το ς, I 
άνα ίσθητος, έξαιρέσει μικρών τ ινω ν άδυ- 
ναμ ιώ ν, ύπεράνω τώ ν άσχολιών κα ί φρον
τίδω ν τού κόσμου φερομένη, άπαξιούσα 
τή ν  μέριμναν τής αύριον κα ί μετεωριζό
μενη είς σφαίραν ιδανικής τίνος κα ί οίονεί 
έκτός τή ς ύλης ένεργείας' —  δεύτερον ή j  

τύχ η , τυφλή  τυφλόν ρίψασα τό νήπιον έ ν ] 
μέσω πλούτου κα ί χ7.ιδής, ένεργοϋσα μέν ] 
ύπέρ τη ς ευτυχ ία ς του, ά λλά  μή ά σ φ α λ ί-  | 
ζουσα αυτήν διά τά μέλλον' —  τρίτον ό 
πατήρ του, όστις πιθανόν νά έκέκτητο  j 
γνώ σεις οίκονομολογικάς κα ί νομικάς εΰ- 
ρείας, ά λλ ’ έστερεΐτο τή ς άποκρύφου έκεί
νη ς τέχνη ς; τή ς τόσω λεπ τή ς κα ί ψυχο
λογικής τού άνατρέφειν τέκνα  κα ί μορ- 
φοϋν χαρακτήρας' —  τελευτα ϊο ν α ί περι
στάσεις, α ϊτ ιν ες  ουδέποτε άποπο ιοϋνται 
νά έπ ισ τεγάσω σ ι, πρόθυμοι κα ί ά λλεπ ά λ - 
ληλο ι,τό  οικοδόμημα, όπερ άνήγειραν τά  
άλλα  κακά.

"Επεται συνέχεια.

Γ ρ . Δ. Ξ ε ν ο π ο υ λ ο ε

Λ ήξαντος τή ν  3 ΐ Ί ν 'Οκτωβρίου τοϋ Γ ’ 
έτους τώ ν  «Ε κ λεκ τώ ν  Μ υθιστορημάτων», 
όσοι τών κκ. Συνδρομητών μας έπιθυμοϋσι 
νά έξακολουθήσωσιν ώς το ιοϋτο ι κα ί κα τά  
τό Δ' ετος παρακαλοϋντα ι ν ’ άποστείλωσ ι 
τή ν  συνδρομήν τω ν , καθότι δ ιακό πτετα ι 
ή άποστολή τοϋ φύλλου είς π ά ντα  μή 
προπληρώσοντα.

Δ Ω Ρ Ε Ι Τ Λ Ι

είς τούς κκ. Συνδρομητάς τούς προπληρώ
νοντας τήν έτησ ιαν συνδρομήν τω ν ,ώ ς κα ί 
εις τούς νέους έγγραφησομένους :

ΓΕΩΡΓΙΟΤ Α. Β Α Λ Α Β Α Ν Η

Δ Ι Η Γ Η Μ Α Τ Α

κομψόν τομίδιον περιέχον : τήν Ε ιρήνη ν ,  
τήν δ ύ σ τ η ν ο ν  Γ υ ν α ίκ α ,  τή ν  Φ ω τ ι ιν ή ν ,  
τόν Λαχωνισ/<ύν, τά  Σ τ ρ ο γ γ υ λ ά  Λ ό γ ια ,  
Μ εθύσου T i . l o c ,  τόν Ε ύζυχή  Γ άμ ο ν ,  κα ί 
τήν Ζ η .Ιο τυπ ία ν .

ΤνιτογραφεΐοΥ Κ ορίννης, ό<?ος Πατησίων άριθ. 3.


